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GUIAS IMPORTANTES
Prerrequisito: Usted debe poder leer textos en árabe.  

Duración:  9 horas ( Preferiblemente en 2 ó 3 sesiones)

Algunas indicaciones  para utilizar el Curso Corto de una manera efectiva:

· Aprenderemos con amor, sonrisas y de una manera relajada.
· Este es un curso corto y complemente interactivo, por lo tanto escuche atentamente y participe continuamente.

· Estamos practicando, así que no hay problema si comete errores. Nadie aprende sin haber cometido errores primero.

· Quien más practique, será quien más aprenderá, aún si comete errores. 

· Recuerde la regla de oro: 
 
Escucho, olvido. Observo, recuerdo. Practico, aprendo.
· Recuerde los 3 niveles del aprendizaje:

· Oír (sin prestar atención).  Tus oídos oyen ruidos.

· Escuchar sin dar importancia a lo que se escucha, o con dudas.

· Escuchar interactivamente; escuchar con el CORAZÓN; respondiendo inmediatamente a los puntos.

· Un espacio en blanco en CONSEJOS PARA APRENDIZAJE Y MOTIVACIONALES fue dejado para que usted tome notas y le añada otras cosas basadas en su experiencia. Si el espacio no es suficiente puede utilizar la parte de atrás de la hoja. 

· Cada lección contiene un área gramatical: Los contenidos de la gramática no están directamente relacionados con la lección principal, simplemente porque sería muy complicado analizar los aspectos gramaticales de la lección en la primera clase. Serian necesarias varias clases de  Gramática por separado antes de empezar a estudiar cada Surah. De esta manera, con las lecciones Gramaticales que aprenderá en este curso aumentaran sus conocimientos de la Gramática Árabe de forma paralela al vocabulario que aprenda en la lección principal.

· NO OLVIDE REALIZAR LAS 7 TAREAS QUE SERÁN EXPLICADAS  DURANTE EL CURSO. Y lo MÁS IMPORTANTE de todo: No se olvide de  llevar la hoja de vocabulario en su bolsillo o cartera y repáselo por lo menos 5 veces al día.

Las 7 tareas son: 

Dos para Tilawat: 

1. Al menos CINCO minutos de recitación (para los principiantes) del Qur’an con el Mushaf. 

2. Al menos CINCO minutos de recitación del Qur’an de memoria, durante actividades tales como caminar.  
Dos para Estudiar: 

3. Estudiar al menos CINCO minutos la traducción de Palabra-por-Palabra (o de este libro  para los principiantes). 

4. Por 30 segundos estudie el folleto o la hoja de vocabulario, preferiblemente antes o después de cada Salah o en cualquier otro momento adecuado. Siempre lleve el folleto  con usted hasta que termine el curso.
 Dos para Escuchar y hablar a otras personas:

5. Escuche la grabación que contiene estas recitaciones con los significados palabra-por-palabra (en su vehículo mientras conduce y en su hogar mientras realiza los quehaceres domésticos).  Usted puede grabar el contenido de este curso en caso de que de que no haya una grabación disponible.  

6. Hable con sus compañeros por un minuto todos los días con respecto a la lección (si esta estudiando en una clase). 
La última es para que la utilice: 

7. Recitación de las últimas 14 Surahs en rotación, en el Salah diario, Sunan y Nawáfil. 
Y dos tareas más en la Du’aa (I) para usted mismo  رَبِّ زِدْنِي عِلْمًا; y (II) para otros, que Allah nos ayude a todos a cumplir nuestras obligaciones con el Qur’an.

· Y para finalizar: La mejor manera de aprender es enseñando. Y la mejor manera de enseñar a alguien es logrando que el también enseñe.

Procure utilizar este logo (de una forma simple) para implementar el Qur’an en nuestras vidas:
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www.understandquran.com




Lección – 1  Introducción                                               
Objetivos del Curso Corto

· Comprobar que el Qur’an es fácil de aprender

· Alentar a recitar el Qur’an una y otra vez con entendimiento

· Ayudar a interactuar con el Qur’an (implementándolo en nuestras vidas)

· Realizar el Salah efectivamente

· Generar un espíritu de equipo

Entender el Qur’an vs. Aprender el Idioma Árabe (Las 4 Diferencias Principales en nuestro enfoque)

· Comenzar por el Salah (¿Por qué utilizar otro texto, cuando usted quiere entender el Qur’an?)…

· Enfocarse en la recepción de conocimiento (escuchar y leer)

· Enfocarse más en el Vocabulario

· Enfocarse más en “Sarf” y menos en “Nahw”.

 GRAMÁTICA:   Aprenda estas palabras utilizando IFT (Interacción Física Total) como se explica en el cuadro izquierdo a continuación: 

	Cuando usted diga   هُوَ (Él), señale con el dedo índice de la mano derecha hacia su derecha, como si esa persona estuviese sentada a su derecha.  Cuando usted diga هُمْ (Ellos), señale con los cuatro dedos de su mano derecha hacia su derecha. En una clase, ambos, el profesor y el estudiante, deben practicar esto juntos.   
Cuando usted diga أَنْتَ (Tu), señale con el dedo índice de su mano derecha hacia al frente. Cuando usted diga  أَنْتُمْ (Ustedes), señale con los cuatro dedos de su mano derecha hacia sus estudiantes. En una clase, el profesor debe señalar con sus dedos hacia los estudiantes y los estudiantes deben señalar con sus dedos hacia el profesor.

Cuando usted diga أَنَا  (Yo), señálese con el dedo de su mano derecha a usted mismo.  Cuando usted diga نَحْنُ  (Nosotros) señálese con los cuatro dedos de su mano derecha a usted mismo.


	 Pronombres Personales/Separados
	No.
	Per-sona

	
	él
	هُوَ
	sr.
	3ra

	
	ellos
	هُمْ
	pl.
	

	
	tú
	أَنْتَ
	sr.
	2da

	
	ustedes
	أَنْتُمْ
	pl.
	

	
	yo
	أَنَا
	sr.
	1ra

	
	nosotros
	نَحْنُ
	dl.,

pl.
	


Lección – 2   SURAH 1: AL-FATIHAH (Versos-1-4)
	أَعُوذُ
	بِاللهِ
	مِنَ الشَّيْطَانِ
	الرَّجِيمِ (

	Busco refugio
	en Allah
	de Satán, 
	el maldito.

	********************* سُورَۃُ الْفَاتِحَۃ:  بِسْمِ اللهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيمِ *********************

	بِسْمِ
	اللهِ
	الرَّحْمٰنِ
	الرَّحِيمِ (1)

	En el nombre
	(de) Allah,
	el Misericordioso,
	el Compasivo.

	أَلْحَمْدُ
	ِ للهِ
	رَبِّ 
	الْعَالَمِينَ (2)

	Las alabanzas
	(a) Allah, 
	(el) Señor
	(de) los mundos.

	الرَّحْمٰنِ
	الرَّحِيمِ (3)
	مَالِكِ
	يَوْمِ 
	الدِّينِ (4)

	el Misericordioso
	el Compasivo.
	Rey
	del día
	Del Juicio.


GRAMÁTICA:  (اسْم، فِعْل، حَرْف)   : En Árabe, las palabras pueden ser de tres tipos.
1. اسْم (Sustantivo): Un nombre (كِتَاب، مَكَّة) o un atributo (مُسْلِم، مُؤْمِن)
2. فِعْل (Verbo): Indica la acción (فَتَحَ، نَصَرُوا)

3. حَرْف (Letras):Sustantivos y/o verbos adheridos a la palabra (بِ، لِ، مِنْ، فِي، إنّ) 

Vamos a tomar algunos sustantivos y a convertirlos en plurales.  En la mayoría de los casos, los plurales se los forman únicamente agregándole las letras ون  o ين al final de la palabra.   Ambas formas son correctas.  Existen otras reglas para formar plurales que aprenderemos mas adelante, inshaAllah. 
	Plural
	
	Singular
	
	Plural
	
	Singular

	كَافِرُون ،كَافِرِين
	(
	كَافِر
	
	مُسْلِمُون، مُسْلِمِين
	(
	مُسْلِمْ

	مُشْرِكُون، مُشْرِكِين
	(
	مُشْرِك
	
	مُؤمِنُون، مُؤمِنِين
	(
	مُؤْمِن

	مُنَافِقُون، مُنَافِقِين
	(
	مُنَافِق
	
	صَالِحُون ، صَالِحِين
	(
	صَالِح


A continuación aplicaremos esta regla a lo que ya aprendimos en la última clase.
	Para las 3 primeras veces, practique estas 6 palabras con su traducción, es decir, solo muestre y diga هُوَ  él,   هُمْ  ellos,  أَنْتَ tú,   أَنْتُمْ ustedes, أَنَا  yo,  نَحْنُ   nosotros.  Ya que usted estará mostrando con su mano lo que usted quiere decir, no necesita traducir cada una de estas palabras después de 3 ciclos.  Solo diga هُوَ،   هُمْ،   أَنْتَ،   أَنْتُمْ،   أَنَا،   نَحْنُ.   Ése es el beneficio inmediato de utilizar IFT, entre muchas otros.  Continúe con los pasos anteriores sin traducir estas palabras.   ¡¡¡Solo con Cinco minutos de práctica utilizando IFT harán el aprendizaje de estas seis palabras y muchas otras cosas extremadamente fácil!!! También tenga en consideración que mientras practica, no debe preocuparse de aprender las terminologías.  Solo enfóquese en las seis palabras y sus significados.
	Pronombres (con ejemplos)
	No.
	Per-sona

	
	Él es Musulmán.
	هُوَ  مُسْلِم
	sr.
	3rd

	
	Ellos son Musulmanes.
	هُمْ  مُسْلِمُونَ
	pl.
	

	
	Tú eres Musulmán.
	أَنْتَ مُسْلِم
	sr.
	2nd

	
	Ustedes son Musulmanes.
	أَنْتُمْ  مُسْلِمُونَ
	pl.
	

	
	Yo soy Musulmán.
	أَنَا مُسْلِم
	sr.
	1st

	
	Nosotros somos Musulmanes.
	نَحْنُ مُسْلِمُونَ
	dl.,

pl.
	


Lección – 3   SURAH 1: AL-FATIHAH (Versos-5-7)
	إِيَّاكَ
	نَعْبُدُ
	وَإِيَّاكَ
	نَسْتَعِينُ (5)
	اهْدِنَا

	Sólo a Ti
	te adoramos
	sólo en Ti
	buscamos ayuda.
	Guíanos

	الصِّرَاطَ
	الْمُسْتَقِيمَ (6)
	صِرَاطَ 
	الَّذِينَ
	أَنْعَمْتَ
	عَلَيْهِمْ


	por el camino,
	recto,
	(el) camino 
	de los que
	has favorecido
	(a ellos)

	غَيْرِ
	الْمَغْضُوبِ 
	عَلَيْهِمْ
	وَلاَ
	الضَّآلِّينَ (7)

	no
	de los que son motivo de Tu ira
	(a ellos)
	y no
	el de los extraviados.


GRAMÁTICA:   En la última clase aprendimos las palabras él, ellos, tú, ustedes, yo y nosotros.  En esta lección aprenderemos los posesivos su (de el, de ellos, de ustedes), tu, mi y nuestro. Aunque en Árabe no son palabras independientes, sino que son letras unidas a una palabra.  Aprenderemos los posesivos en Árabe, agregándolos al sustantivo رَبّ (Señor). 
	رَبّ + ...
	Posesivo Adherido
Pronombres
	No.
	Persona

	Su Señor (de él)
	رَبُّه،
	Su (de él)
	--ه،  --ها
	sr.
	3ra

	Su Señor (de ellos)
	رَبُّهُمْ
	Su (de ellos)
	--هُمْ –هِمْ
	pl.
	

	Tu Señor
	رَبُّكَ
	Tu
	---كَ
	sr.
	2da

	Su Señor (de ustedes)
	رَبُّكُمْ
	Su (de ustedes)
	---كُمْ
	pl.
	

	Mi Señor
	رَبِّي
	Mi
	---ي
	sr.
	1ra

	Nuestro Señor
	رَبُّنَا
	Nuestro
	---نَا
	dl.,

pl.
	


Nota: El área Gramatical no esta directamente relacionada con la Surah que estamos estudiando.  Seria muy complicado analizar los aspectos Gramaticales de los versos antes de comprender las reglas básicas.  Así es que aprenderemos reglas básicas en cada clase de forma paralela al vocabulario aprendido en las Surahs.  Y a medida que continuemos, podremos apreciar la aplicación de estas reglas Gramaticales al Árabe. 
Lección – 4  Propósito de la Revelación
	1:   كِتَابٌ
	أَنزَلْنَاهُ
	إِلَيْكَ
	مُبَارَكٌ

	(Es) un libro
	(que) revelamos
	para ti,
	Bendito

	لِّيَدَّبَّرُوا
	آيَاتِهِ
	وَلِيَتَذَكَّرَ أُوْلُوا الْأَلْبَابِ  (ص: 29)

	para que mediten
	sus signos
	y recapaciten los dotados de intelecto


Nuestra Relación con el Qur’an: Directa;  Personal; Planificada; y Relevante
تدبُّر  &  تذكُّر  Un método simple:   Siga los cuatro pasos a continuación
· PIDA: Cada verso del Qur’an exige algo de nosotros. Para poder cumplir tal responsabilidad, empiece con una súplica.

· EVALÚE (el día de ayer o la semana pasada a la luz de esa súplica)

· Realice un PLAN del día y de la semana siguiente.

· PROPAGUE el mensaje (El Profeta lpsce dijo: Transmitan de mí aunque sea una palabra).

Mientras Planifica 
· Cuando se presenten temas de grupo o de Fiqh (jurisprudencia), o alguna idea nueva, entonces por favor revíselo con un erudito antes de mencionarlo con otras personas o implementarlo.

· Entonces, ¿cuál es la verdadera área para gente común como nosotros? Existen distintas formas, tales como: Nuestra relación con Allah, Seguir al Profeta (lpsce), planificar para la otra vida, Zikr, Adoración, Moral, Acuerdos, Dawah, Exhortación y Propagación, Ordenar lo bueno y Prohibir lo malo, espíritu de equipo, etc.

GRAMÁTICA:   Ahora vamos a aplicar las reglas que ya aprendimos en la lección anterior a estos dos sustantivos, دين y كتاب.
	كِتَاب + libro … 
	دِين + ... estilo de vida
	Posesivo/Adherido
	No.
	Per-sona

	su libro (de él)
	كِتَابُه،
	su estilo de vida/religión (de él)
	دِينُه،
	 su (de él)
	--ه،  --ها
	sr.
	3ra

	su libro (de ellos)
	كِتَابُهُمْ
	su estilo de vida/religión (de ellos)
	دِينُهُمْ
	su (de ellos)
	--هُمْ—هِمْ
	pl.
	

	tu libro
	كِتَابُكَ
	tu estilo de vida/religión
	دِينُكَ
	tu 
	---كَ
	sr.
	2da

	su libro (de ustedes)
	كِتَابُكُمْ
	su estilo de vida/religión (de ustedes)
	دِينُكُمْ
	su (de ustedes)
	---كُمْ
	pl.
	

	mi libro
	كِتَابِي
	mi estilo de vida/ religión
	دِينِي
	mi
	---ي
	sr.
	1ra

	nuestro libro
	كِتَابُنَا
	nuestro estilo de vida/ religión
	دِينُنَا
	nuestro
	---نَا
	dl.,

pl.
	


هِيَ: ella،  رَبُّهَا: su (de ella) Señor ، دِينُهَا: su (de ella) estilo de vida  ، كِتَابُهَا: su (de ella) libro Genero Femenino: 

La mayoría de los sustantivos se los convierte en género femenino solo agregándole ة  al final.  No existen otras reglas que queden pendientes por aprender.  La regla para convertirlos en plurales es agregándole  ات  al final, y quitando ة, como mostraremos a continuación. 
	Plural Femenino
	Singular Femenino
	
	Singular Masculino
	
	Plural Femenino
	Singular Femenino
	
	Singular Masculino

	كَافِرَات
	كَافِرَة
	(
	كَافِر
	
	مُسْلِمَات
	مُسْلِمَة  
	(
	مُسْلِمْ

	مُشْرِكَات
	مُشْرِكَة  
	(
	مُشْرِك
	
	مُؤْمِنَات
	مُؤْمِنَة  
	(
	مُؤْمِن

	مُنَافِقَات
	مُنَافِقَة  
	(
	مُنَافِق
	
	صَالِحَات
	صَالِحَة
	(
	صَالِح


Lección – 5  ¿Por qué es fácil? 
1. Es fácil entender el Qur’an pues así lo ha dicho Allah. 

	وَلَقَدْ
	يَسَّرْنَا الْقُرْآنَ
	لِلذِّكْرِ(قمر: 17، 22، 32، 40 )

	 Y realmente
	hemos hecho el Qur’an fácil
	para recordar.


La palabra ذِكْر  tiene dos significados:   (1) Recordar;  (2) Entender y aprender.
2. No es solamente fácil, sino que también es la mejor obra a realizar.  El Profeta (lpsce) dijo: 
	خَيْرُكُمْ
	مَّنْ  
	تَعَلَّمَ   الْقُرْآنَ   
	وَعَلَّمَه،  (بخارى)

	El mejor de ustedes
	(es) quien
	aprende el Qur’an
	y lo enseña (a otros). (Bujari)


3. Corrijamos nuestras intenciones, pues Allah solo acepta aquellas obras que sean realizadas con las intenciones correctas.
	إِنَّمَا الْأَعْمَالُ
	بِالنِّيَّاتِ  
	  (بخارى)

	Ciertamente las acciones
	(valen) por las intenciones.
	Bujari


GRAMÁTICA:  (اسْم، فِعْل، حَرْف)   :  Ya aprendimos anteriormente que en Árabe, las palabras pueden ser de tres tipos.

i. اسْم (Sustantivo): Un nombre (كِتَاب، مَكَّة) o un atributo (مُسْلِم، مُؤْمِن)

ii. فِعْل (Verbo): Indica acción (فَتَحَ، نَصَرُوا)
iii. حَرْف (Letras): Adheridas a los sustantivos y/o los verbos (بِ، لِ، مِنْ، فِي، إنّ)
En esta lección estudiaremos حُرُوف  como preposiciones.  Vamos a estudiar cuatro preposiciones en esta lección adhiriéndolas a los pronombres que ya aprendimos anteriormente. 
	para
	de
	de, sobre, con
	con
	Ejemplos de oraciones para recordar el significado de las preposiciones.
لَ: لَكُمْ دِينُكُمْ وَلِيَ دِين،
مِن: أَعُوذُ بِاللهِ مِنَ الشَّيْطَان،

عَن: عَنِ النَّعِيم، رَضِيَ اللهُ عَنهُ
مَعَ: إنَّ الله َ مَعَ الصَّابِرِين
Note que cuando una preposición está junto a un verbo, su significado cambia según el verbo al que está unido y el idioma al que es traducido. Utilice IFT aquí también. 

	لَه،
	مِنْهُ
	عَنْهُ
	مَعَه،
	

	لَهُمْ
	مِنْهُمْ
	عَنْهُمْ
	مَعَهُمْ
	

	لَكَ
	مِنْكَ
	عَنْكَ
	مَعَكَ
	

	لَكُمْ
	مِنْكُمْ
	عَنْكُمْ
	مَعَكُمْ
	

	لِي
	مِنِّي
	عَنِّي
	مَعِِي
	

	لَنَا
	مِنَّا
	عَنَّا
	مَعَنَا
	

	لَهَا
	مِنْهَا
	عَنْهَا
	مَعَهَا
	


Lección – 6  ¿Cómo aprender el Qur’an? 
1. Pidiéndole a Allah regularmente y con entusiasmo
	رَبِّ
	زِدْنِي
	عِلْمًا
	(طه : 114)

	Oh mi Señor
	concédeme (aumenta)
	conocimiento
	


2. Utilizando todos sus recursos, incluyendo su pluma
	الَّذِي
	عَلَّمَ
	بِالْقَلَمِ
	(العلق: 4)

	Quien
	enseñó
	por medio del cálamo
	


3. Compitiendo (para complacer a Allah)

	أَيُّكُمْ
	أَحْسَنُ
	عَمَلاً
	(الملك: 2)

	¿Quién de ustedes
	es mejor
	en obras?
	


GRAMÁTICA:  Ya aprendimos anteriormente que en Árabe las palabras pueden ser de tres tipos.
1. اسْم (Sustantivo): Un nombre (كِتَاب، مَكَّة) o un atributo (مُسْلِم، مُؤْمِن)

2. فِعْل (Verbo): Indica acción (فَتَحَ، نَصَرُوا)
3. حَرْف (Letras): Adheridas a los sustantivos y/o los verbos (بِ، لِ، مِنْ، فِي، إنّ)
En esta lección estudiaremos حُرُوف  como preposiciones. En esta lección estudiaremos cuatro preposiciones mas adhiriéndolas a los pronombres que ya aprendimos anteriormente.
	con, en
	en
	en
	a, hacia
	Ejemplos de oraciones para recordar el significado de las preposiciones.

بِ: بِسْمِ الله
فِي: فِي سَبِيلِ الله

عَلَى: السَّلامُ عَلَيْكُمْ
إِلَى: إنَّا ِللهِ وَإِنَّا إِلَيْهِ رَاجِعُون
Note que cuando una preposición está junto a un verbo o a un sustantivo verbal, su significado cambia según el verbo al que está unido y el idioma al que es traducido. Utilice IFT aquí también. 


	بِها
	فِيهِ
	عَلَيْهِ
	إِلَيْهِ
	

	بِهِمْ
	فِيهِمْ
	عَلَيْهِمْ
	إِلَيْهِمْ
	

	بِكَ
	فِيكَ
	عَلَيْكَ
	إِلَيْكَ
	

	بِكُمْ
	فِيكُمْ
	عَلَيْكُمْ
	إِلَيْكُمْ
	

	بِِي
	فِيَّ
	عَلَيَّ
	إِلَِيَّ
	

	بِنَا
	فِينَا
	عَلَيْنَا
	إِلَيْنَا
	

	بِهَا
	فِيهَا
	عَلَيْهَا
	إِلَيْهَا
	


Lección – 7  SURAH 103: AL-ASR 
	********************* سُورَۃُ العَصْر:  بِسْمِ اللهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيمِ *********************

	وَالْعَصْرِ (1)
	إِنَّ
	الْإِنسَانَ
	لَفِي
	خُسْرٍ (2)

	Por el tiempo. 
	Que es cierto,
	(que) el hombre
	está en
	pérdida.

	إِلاَّ
	الَّذِينَ
	ا ٰمَنُوا
	وَعَمِلُوا
	الصَّالِحَاتِ

	Excepto
	quienes
	creen (pasado)
	 llevan a cabo
	acciones de bien

	وَتَوَاصَوْا
	بِالْحَقِّ
	وَتَوَاصَوْا
	بِالصَّبْرِ (3)

	y se encomiendan
	la verdad,
	y se encomiendan
	la paciencia.


GRAMÁTICA: (4 consejos para utilizar las preposiciones): 

1. Lo mismo puede ser expresado en diferentes idiomas utilizando distintas preposiciones. Por ejemplo:  
آمَنْتُ بِاللهِ        
Yo creo en Allah;
 میں اللہ پر ایمان لایا (in urdu)
Las 3 oraciones anteriores en 3 idiomas diferentes expresan el mismo hecho, es decir, ‘Yo creo’, pero la preposición que se utiliza en cada idioma es distinta.

Para un mismo idioma, una preposición puede ser necesaria o no, dependiendo del verbo que está siendo utilizado. Ejemplo:    

Yo se lo dije; Yo le hable.    

2. A veces una preposición puede ser necesaria en Árabe y no así en Español (o cualquier otro idioma). Por ejemplo,

	Perdóname
	اغْفِرْلِي


3.
Y en otras ocasiones, una preposición puede ser necesaria en Español y no así en Árabe.
	Yo pido perdón de Allah
	أَسْتَغْفِرُ الله

	y ten misericordia de mí
	وَارْحَمْنِي


4. El cambio de preposición implica cambiar los significados.  

Ejemplos: 

En Español: en mí; sobre mí; desde mí; por mí; hacia mí
En Árabe:  صَلِّ لِرَبِّكَ            صَلِّ عَلَى مُحَمَّد
Lección – 8  SURAH 110: AN-NASR
	**************************  سُورَۃُ النَّصْر :  بِسْمِ اللهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيمِ **************************

	إِذَا
	جَآءَ
	نَصْرُ اللهِ
	وَالْفَتْحُ (1)

	Cuando
	llegue
	El auxilio de Allah
	y la conquista.

	وَرَأَيْتَ
	النَّاسَ
	يَدْخُلُونَ فِي
	دِينِ اللهِ
	أَفْوَاجًا (2)

	Y veas
	a la gente
	entrando en
	(la) religión de Allah
	en grupos.

	فَسَبِّحْ
	بِحَمْدِ
	رَ بِّكَ
	وَاسْتَغْفِرْهُ

	Entonces glorifica
	con Su alabanza
	(a) tu Señor
	y pídele perdón.

	إِنَّه،
	كَانَ
	تَوَّابًا (3)

	Él en verdad
	es
	Indulgente.


GRAMÁTICA: (Revisión de lo aprendido en la Lección 6): Ya aprendimos anteriormente que en Árabe las palabras pueden ser de tres tipos.

4. اسْم (Sustantivo): Un nombre (كِتَاب، مَكَّة) o un atributo (مُسْلِم، مُؤْمِن)

5. فِعْل (Verbo): Indica acción (فَتَحَ، نَصَرُوا)
6. حَرْف (Letras): Adheridas a los sustantivos y/o a los verbos (بِ، لِ، مِنْ، فِي، إنّ)
En esta Lección estudiaremos los verbos.  En Árabe los verbos se los conjugan en solo dos tiempos: فعل ماضي (Tiempo Pasado: Que indica la acción a realizada); y فعل مضارع (Tiempo Presente/Futuro: Que indica la acción no realizada aún). 

Muchas de las palabras en Árabe están formadas de 3 letras conocidas como ‘letras raíz’, por ejemplo: فتح، نضر، ضرب، سمع etc.   Ahora aprenderemos las distintas formas de فعل ماضي utilizando las tres letras: ف ع ل. 
	1. Cuando usted diga  فَعَلَ(Él hizo), señale con el dedo índice de la mano derecha hacia su derecha, como si esa persona estuviese sentada a su derecha. Cuando usted diga فَعَلُوا (Ellos hicieron), señale con los cuatro dedos de su mano derecha hacia su derecha. En una clase, profesor y  estudiante deben practicar esto juntos.   

2. Cuando usted diga فَعَلْتَ (Tú hiciste), señale con el dedo índice de su mano derecha hacia al frente. Cuando usted diga  فَعَلْتُمْ (Ustedes hicieron), señale con los cuatro dedos de su mano derecha hacia sus estudiantes. En una clase, el profesor debe señalar con sus dedos hacia los estudiantes y los estudiantes deben señalar con sus dedos hacia el profesor. 

3. Cuando usted diga فَعَلْتُ (Yo hice), señálese con el dedo de su mano derecha a usted mismo.  Cuando usted diga فَعَلْنَا(Nosotros hicimos) señálese con los cuatro dedos de su mano derecha a usted mismo.
	Tiempo Pasado فِعْل مَاضِي 
	Persona

	
	El hizo
	فَعَلَ
	3ra

	
	Ellos hicieron
	فَعَلُوا
	

	
	Tú hiciste
	فَعَلْتَ
	2da

	
	Ustedes hicieron
	فَعَلْتُمْ
	

	
	Yo hice
	فَعَلْتُ
	1ra

	
	Nosotros hicimos
	فَعَلْنَا
	


 
              -َ -ُ وْا   تَ تُمْ   تُ نَا   
Dependiendo de la persona (3ra, 2da, o 1ra), el género (masculino o femenino), y número (singular o plural), las palabras finales de las formas correspondientes del pasado cambian. Por este cambio sabemos si este verbo (en tiempo pasado) es singular o plural, 3ra, 2da o 1ra persona, y femenino o masculino.  Para recordar esta característica, aquí está un ejemplo. Si está parado en un camino, usted puede ver la parte de atrás de un carro, camión o jeep que se está yendo.  Una mirada a la parte de atrás es suficiente para que usted pueda decir qué tipo de carro se ha ido.  Así que, recuerde las terminaciones para las formas del tiempo pasado:  ( -َ، -ُوا، تَ، تُمْ، تُ، نَا ). 
Lección – 9  SURAH 112: AL-IKHLAAS
	  **********************سورة الإخلاص :    بِسْمِ اللهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيمِ *************************

	قُلْ
	هُوَ
	الله ُ
	أَحَدٌ (1) 

	Di,
	“Él
	(es) Allah,
	Uno.

	اَلله ُ
	الصَّمَدُ (2)

	Allah
	el Señor Absoluto

	لَمْ يَلِدْ
	وَلَمْ
	يُولَدْ (3)

	Él no ha engendrado
	y no ha
	sido engendrado.

	وَ لَمْ يَكُن
	لَّه،  
	كُفُوًا 
	أَحَدٌ (4)

	Y no hay
	que se le
	parezca
	nadie.


GRAMÁTICA:   En la última Lección estudiamos فعل ماضي (Tiempo Pasado: la acción ya realizada).  En esta lección  estudiaremos فعل مضارع (Tiempo presente/futuro: la acción que no ha sido realizada aún).  Lo que quiere decir que la acción esta siendo realizada en el presente o va a ser realizada en el futuro.  
	El mismo procedimiento de señalar con los dedos puede ser usado también para practicar las diferentes conjugaciones del Tiempo Presente/Futuro.  Para distinguir entre el tiempo pasado y el tiempo presente/futuro, usted puede pronunciar todas las formas del tiempo pasado y mover su mano derecha más abajo cuando señale a la derecha, al frente o a usted mismo.  Para el tiempo presente/futuro, levante su mano más arriba y pronuncie los verbos en tiempo presente con un tono de voz más alto.
	فِعْل مُضَارِع Tiempo Presente/Futuro
	Persona

	
	El hace.
El va a hacer.
	يَفْعَلُ
	3ra

	
	Ellos hacen.
Ellos van a hacer.
	يَفْعَلُون
	

	
	Tu haces.
Tu vas a hacer.
	تَفْعَلُ
	2da

	
	Ustedes hacen.
Ustedes van a hacer.
	تَفْعَلُون
	

	
	Yo hago.
Yo voy a hacer.
	أَفْعَلُ
	1ra

	
	Nosotros hacemos.
Nosotros vamos a hacer.
	نَفْعَلُ
	


	
	      
      يَ  تَ  أَ  نَ   


Lección – 10   SURAH 113: AL-FALAQ          
	  **************************سورة الفلق :    بِسْمِ اللهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيمِ *************************

	قُلْ
	أَعُوذُ
	بِرَبِّ
	الْفَلَقِ (1)

	Di,
	me refugio
	en (el) Señor
	de la alborada.

	مِن
	شَرِّ
	مَا
	خَلَقَ (2)

	Del
	mal
	que
	creó.

	وَمِن
	شَرِّ
	غَاسِقٍ
	إِذَا
	وَقَبَ (3)

	Y del
	mal
	(de la) noche
	cuando
	se hace oscura.

	وَمِن شَرِّ
	النَّفَّاثَاتِ
	فِي الْعُقَدِ (4)

	Y del mal
	de las que soplan
	en los nudos.

	وَمِن شَرِّ
	حَاسِدٍ
	إِذَا
	حَسَدَ (5)

	Y del mal
	(del) envidioso
	cuando
	envidia.


GRAMÁTICA:    Revisemos lo aprendido en las últimas dos Lecciones. 
	فِعْل مُضَارِع Tiempo presente/futuro tense
	Tiempo Pasado فِعْل مَاضِي 
	Persona

	El hace.

El va a hacer.
	يَفْعَلُ
	El hizo.
	فَعَلَ
	3rd

	Ellos hacen.
Ellos van a hacer.
	يَفْعَلُون
	Ellos hicieron.
	فَعَلُوا
	

	Tu haces.
Tu vas a hacer.
	تَفْعَلُ
	Tú hiciste.
	فَعَلْتَ
	2nd

	Ustedes hacen.
Ustedes van a hacer.
	تَفْعَلُون
	Ustedes hicieron.
	فَعَلْتُمْ
	

	Yo hago.
Yo voy a hacer.
	أَفْعَلُ
	Yo hice.
	فَعَلْتُ
	1st

	Nosotros hacemos.
Nosotros vamos a hacer.
	نَفْعَلُ
	Nosotros hicimos.
	فَعَلْنَا
	


	
	           يَ  تَ  أَ  نَ   
	-  وْا   تَ تُمْ   تُ نَا   .   .
	


Lección – 11   SURAH 114: AN-NAAS
	**************************  سورة النّاس :    بِسْمِ اللهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيمِ *************************

	قُلْ
	أَعُوذُ
	بِرَبِّ
	النَّاسِ (1)

	Di,
	me refugio
	(en el) Señor
	(de) los humanos.

	مَلِكِ
	النَّاسِ (2)
	إِلـٰـهِ النَّاسِ (3)


	(El) Rey
	(de) los humanos.
	(El) Dios (de) los humanos

	مِن شَرِّ
	الْوَسْوَاسِ
	الْخَنَّاسِ (4)


	Del mal
	(del) susurrador
	que se esconde.

	الَّذِي
	يُوَسْوِسُ
	فِي صُدُورِ
	النَّاسِ (5)

	Quien
	susurra
	en los pechos
	(de) los hombres.

	مِنَ
	الْجِنَّةِ
	وَالنَّاسِ (6)

	(existe) De
	los genios
	y (de) los humanos.


GRAMÁTICA:   En esta Lección aprenderemos dos reglas. 
1. Las reglas para las formas de un verbo Imperativo e Imperativo Negativo.
	· GRAMÁTICA:  Cuando usted diga  اِفْعَلْ, señale con el dedo índice de su mano derecha  al frente y mueva su mano que se encuentra arriba hacia abajo como si estuviese dando una orden a alguien que está parado en frente de usted.  Cuando usted diga  اِفْعَلُوا , la misma acción debe repetirse con los cuatro dedos de la mano derecha.  

· Cuando usted diga  لاَ تَفْعَلْ, señale con el dedo índice de su mano derecha al frente y mueva su mano de izquierda a derecha como si estuviera indicándole a alguien que no debe hacer alguna cosa.  Cuando usted diga  لاَ تَفْعَلُوا, la misma acción debe repetirse con los cuatro dedos de la mano derecha en vez de solo uno. 
	نَهْي  Imperativo Negativo 
	أَمْر   Imperativo 

	
	
	

	
	¡No hagas!
	لاَ تَفْعَلْ
	¡Haz!
	اِفْعَلْ

	
	¡No hagan!
	لاَ تَفْعَلُوا
	¡Hagan!
	اِفْعَلُوا

	
	
	


2. Cuando hay pronombres adheridos a un verbo, estos verbos se convierten en ‘objetos’.  A continuación ejemplos con un verbo.  ***Note el cambio para ‘mí’.
	خَلَقَ + ..El (Allah) creó.
	Pronombres posesivos adheridos
	No.
	Persona

	lo creó (a él)
	خَلَقَه،
	lo (a él)
	--ه،  --ها
	sr.
	3rd

	los creó (a ellos)
	خَلَقَهُمْ
	los (a ellos)
	--هُمْ --هِمْ
	pl.
	

	te creó (a ti)
	خَلَقَكَ
	te (a ti)
	---كَ
	sr.
	2nd

	los creó (a ustedes)
	خَلَقَكُمْ
	los (a ustedes)
	---كُمْ
	pl.
	

	me creó (a mí)
	خَلَقَنِي
	me (a mí)
	***  ---نِي
	sr.
	1st

	nos creó (a nosotros)
	خَلَقَنَا
	nos (a nosotros)
	---نَا
	dl.,

pl.
	


Lección – 12   SURAH 109: AL-KAFIRUN
	*********************  سُورَۃُ الْكَافِرُون:  بِسْمِ اللهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيمِ *********************

	قُلْ
	يَآأَيُّهَا
	الْكَافِرُونَ (1)
	لاَ أَعْبُدُ
	مَا
	تَعْبُدُونَ (2)

	Di
	İoh,
	incrédulos!
	No adoro
	lo que 
	adoráis

	وَلاَ أَنتُمْ
	عَابِدُونَ
	مَآ
	أَعْبُدُ (3)

	Y vosotros no
	adoráis
	lo que
	(yo) adoro.

	وَلاَ أَنَا
	عَابِدٌ
	مَّا
	عَبَدْتُّمْ (4)

	Y yo no
	adoraré
	lo que
	vosotros adoráis.

	وَلاَ أَنتُمْ
	عَابِدُونَ
	مَآ
	أَعْبُدُ (5)


	Y vosotros no
	adoraréis
	lo que
	(yo) adoro

	لَكُمْ
	دِينُكُمْ
	وَلِيَ
	دِينِ (6)


	Para vosotros
	vuestra adoración
	y para mí
	mi adoración (religión).


GRAMÁTICA: Ahora aprenderemos 3 formas distintas del verbo: فَاعل، مفعُول، فعل  
	Hubo un tiempo en el que los Musulmanes solían dar conocimiento, arte, tecnología, al mundo.  Ahora es lo opuesto, porque dejamos el Qur’an.  Recordemos “dar”.

Cuando usted diga فَاعِل (el que hace la acción), muéstrelo con su mano derecha como si usted estuviese dando, es decir, haciendo algo.  

Cuando usted diga  مَفْعُول (al que le afecta la acción), muéstrelo con su mano derecha como si usted estuviese recibiendo, es decir, recibiendo la acción.  

Cuando diga فعل (hacer), muéstrelo con su mano derecha haciendo un puño levantándolo alto como si estuviese mostrando el poder de la acción. 
	Participio activo; participio pasivo, y verbo

	
	El que hace la acción.
	فَاعِل

	
	El que recibe la acción.
	مَفْعُول

	
	Hacer,

acto (de  hacer)
	فِعْل

	
	

	
	فَاعِلُون، فَاعِلِين   pl.

	
	  pl.مَفْعُولُون، مَفْعُولِين 


Usando el IFT , practique la tabla فَعَلَ  105 completa al menos 3 veces.  Este verbo aparece 105 veces en el Qur’an. Observe el siguiente recuadro por 10 minutos y asegúrese de memorizarlo utilizando el IFT.  Casi 17,000 palabras de el Qur’an (25%) siguen este patrón.
	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	هِيَ  تَفْعَل
	هِيَ  فَعَلَتْ
	
	
	يَفْعَلُ
يَفْعَلُونَ
	فَعَلَ
فَعَلُوا

	
	
	لاَ تَفْعَلْ
لاَ تَفْعَلُوا
	اِفْعَلْ
اِفْعَلُوا
	تَفْعَلُ
تَفْعَلُونَ
	فَعَلْتَ
فَعَلْتُمْ

	
	
	
	
	أَفْعَلُ
نَفْعَلُ
	فَعَلْتُ
فَعَلْنَا


Lección – 13   WUDU (PARTES DEL SALAH) 
	***** Invocación antes de empezar la ablución (Wudu) *****

	بِسْمِ
	اللهِ
	

	En el nombre
	(de) Allah.
	

	*****  Invocación después de terminar la ablución (Wudu) *****

	أَشْهَدُ
	أَنْ
	لاَّ
	إِلـٰـهَ
	إِلاَّ
	الله

	Yo doy testimonio
	que
	no (existe)
	dios
	excepto
	Allah

	وَحْدَه،
	لاَ شَرِيكَ
	لَه،

	Único
	no (existe) asociado
	para El

	وَأَشْهَدُ
	أَنَّ
	مُحَمَّدًا
	عَبْدُه،
	وَرَسُولُه،

	Y doy testimonio
	que
	Muhammad (lpsce)
	(es) Su siervo
	y Su Mensajero.

	اَللّهُمَّ
	اجْعَلْنِي
	مِنَ
	التَّوَّابِينَ

	Oh Allah
	hazme
	de
	aquellos que se arrepienten

	وَاجْعَلْنِي
	مِنَ
	الْمُتَطَهِّرِينَ

	y hazme
	de
	aquellos que se purifican a sí mismos.


GRAMÁTICA:  فَتَحَ 29  (1a) aparece en el Qur’an 29 veces en varias formas.  Las letras 1a entre paréntesis muestra el tipo de verbo (باب فَتَحَ ).  Practique también las diferentes formas de جَعَلَ 346 (1a).  (فَتَحَ  : él abrió;    جَعَلَ : él hizo) 

	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	هِيَ  تَفْتَح
	هِيَ  فَتَحَتْ
	
	
	يَفْتَحُ
يَفْتَحُونَ
	فَتَحَ
فَتَحُوا

	
	
	لاَ تَفْتَحْ
لاَ تَفْتَحُوا
	اِفْتَحْ
اِفْتَحُوا
	تَفْتَحُ
تَفْتَحُونَ
	فَتَحْتَ
فَتَحْتُمْ

	
	
	
	
	أَفْتَحُ
نَفْتَحُ
	فَتَحْتُ
فَتَحْنَا


	
	
	نَهْي
	أمْر
	جِعْل مُضَارِع
	جِعْل مَاضِي

	هِيَ  تَجْعَل
	هِيَ  جَعَلَتْ
	
	
	يَجْعَلُ
يَجْعَلُونَ
	جَعَلَ
جَعَلُوا

	
	
	لاَ تَجْعَلْ
لاَ تَجْعَلُوا
	اِجْعَلْ
اِجْعَلُوا
	تَجْعَلُ
تَجْعَلُونَ
	جَعَلْتَ
جَعَلْتُمْ

	
	
	
	
	أَجْعَلُ
نَجْعَلُ
	جَعَلْتُ
جَعَلْنَا


Lección – 14   IQAMAH (PARTES DEL SALAH) 
	***  Iqamah ***

	اَلله ُ أَكْبَرُ   اَلله ُ أَكْبَرُ (
	أَشْهَدُ أَنْ لاَّ إِلـٰـهَ إِلاَّ الله ُ (

	Allah es Supremo Allah es el más Grande
	Atestiguo que no (existe) dios excepto Allah

	أَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّدًا رَّسُولُ اللهِ (
	حَيَّ عَلَى
	الصَّلَوٰةِ (

	atestiguo que Muhammad (pyb) es Su Mensajero
	Vengan a
	la oración.

	حَيَّ عَلَى
	الْفَلاَحِ (
	قَدْ


	قَامَتِ الصَّلَوٰةُ (
	قَدْ قَامَتِ الصَّلَوٰةُ (

	Vengan a
	la prosperidad. 
	Se ha
	establecido la oración
	 Se ha establecido la oración.

	اَلله ُ أَكْبَرُ   اَلله ُ أَكْبَرُ (
	لاَ إِلـٰـهَ إِلاَّ الله ُ

	Allah es el más Grande, Allah es el más Grande.
	No (existe) dios excepto Allah


GRAMÁTICA:   Practique las 21 formas del verbo نَصَرَ 92 (1b), él ayudo.  Practíquelo también con el verbo خَلَقَ   248  (1b) él creó.  

	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	هِيَ  تَنْصُرُ
	هِيَ  نَصُرَتْ
	
	
	يَنْصُرُ
يَنْصُرُونَ
	نَصَرَ
نَصَرُوا

	
	
	لاَ تَنْصُرْ
لاَ تَنْصُرُوا
	اُنْصُرْ
اُنْصُرُوا
	تَنْصُرُ
تَنْصُرُونَ
	نَصَرْتَ
نَصَرْتُمْ

	
	
	
	
	أَنْصُرُ
نَنْصُرُ
	نَصَرْتُ
نَصَرْنَا


	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	هِيَ  تَخْلُقُ
	هِيَ  خَلُقَتْ
	
	
	يَخْلُقُ
يَخْلُقُونَ
	خَلَقَ
خَلَقُوا

	
	
	لاَ تَخْلُقْ
لاَ تَخْلُقُوا
	اُخْلُقْ
اُخْلُقُوا
	تَخْلُقُ
تَخْلُقُونَ
	خَلَقْتَ
خَلَقْتُمْ

	
	
	
	
	أَخْلُقُ
نَخْلُقُ
	خَلَقْتُ
خَلَقْنَا


Note que este verbo es del Tipo 1b  (بَاب نَصَرَ ).   No se asuste por esta clasificación.  Las diferencias son menores.  Aquí la pequeña diferencia es que en lugar de ينْصَرُ، يَنْصَرُونَ...  en tiempo presente/futuro, encontramos ينْصُرُ، يَنْصُرُونَ،...  (lo que quiere decir, el sonido de la “u” en ص  en lugar del sonido de la ‘a’). Note las pequeñas diferencias en las formas del imperativo similares a estas.  Los verbos árabes son en su mayoría de بَاب نَصَرَ .

Lección – 15   Thana’, Ruku’, Suyud (PARTES DEL SALAH) 



	***** Sana *****

	سُبْحَانَكَ
	اللّهُمَّ
	وَبِحَمْدِكَ
	وَتَبَارَكَ
	اسْمُكَ

	Glorificado seas Tú
	Oh Allah.
	Y Tuya es la alabanza.
	Y bendito
	es Tu nombre.

	وَتَعَالَىٰ جَدُّكَ


	وَلاَ إِلـٰـهَ
	غَيْرُكَ

	Y exaltada es Tu Majestad.
	Y no (existe) dios
	fuera de Ti.


	 *****  Invocación al inclinarse / levantarse *****

	سُبْحَانَ
	رَ بِّيَ
	الْعَظِيم (
	

	Glorificado sea
	mi Señor
	el Grandioso
	

	سَمِعَ الله ُ
	لِمَنْ
	حَمِدَه، (
	رَ بَّنَا
	وَلَكَ
	الْحَمْدُ

	Allah escucha
	a aquel
	que Lo Alabe
	Señor Nuestro
	y para Ti
	(es) la Alabanza

	*****  El Adhkaar del Suyud (Postración) *****

	سُبْحَانَ
	رَ بِّيَ
	الْأَعْلَىٰ (

	Glorificado
	sea mi Señor
	el Altísimo


GRAMÁTICA: A continuación practique las 21 formas de los verbos  ذَكَرَ 163  (1b)  y كَفَرَ461  (1b). 

( ذَكَرَ : él recordó) y كَفَرَ143 : él descreyó; él fue ingrato )

	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	هِيَ  تَكْفُرُ
	هِيَ  كَفُرَتْ
	
	
	يَكْفُرُ
يَكْفُرُونَ
	كَفَرَ
كَفَرُوا

	
	
	لاَ تَكْفُرْ
لاَ تَكْفُرُوا
	اُكْفُرْ
اُكْفُرُوا
	تَكْفُرُ
تَكْفُرُونَ
	كَفَرْتَ
كَفَرْتُمْ

	
	
	
	
	أَكْفُرُ
نَكْفُرُ
	كَفَرْتُ
كَفَرْنَا


	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	هِيَ  تَذْكُرُ
	هِيَ  ذَكُرَتْ
	
	
	يَذْكُرُ
يَذْكُرُونَ
	ذَكَرَ
ذَكَرُوا

	
	
	لاَ تَذْكُرْ
لاَ تَذْكُرُوا
	اُذْكُرْ
اُذْكُرُوا
	تَذْكُرُ
تَذْكُرُونَ
	ذَكَرْتَ
ذَكَرْتُمْ

	
	
	
	
	أَذْكُرُ
نَذْكُرُ
	ذَكَرْتُ
ذَكَرْنَا


Note que estos verbos son del tipo b (بَاب نَصَرَ ) los cuales aprendimos en la lección anterior. 
Lección – 16   Tashahhud  (PARTES DEL SALAH)
	 

	اَلتَّحِيَّاتُ
	ِ للهِ
	وَالصَّلَوَاتُ
	وَالطَّيِّبَاتُ



	Las salutaciones
	son para Allah
	y las oraciones
	y las buenas acciones.

	اَلسَّلاَمُ
	عَلَيْكَ
	أَيُّهَاالنَّبِيُّ
	وَرَحْمَتُ اللهِ
	وَبَرَكَاتُه،

	La paz
	sea sobre ti
	Oh profeta
	y la misericordia de Allah
	y Sus bendiciones.

	اَلسَّلاَمُ
	عَلَيْنَا
	وَعَلَىٰ
	عِبَادِ اللهِ
	الصَّالِحِينَ

	La paz
	sea con nosotros
	y con
	los siervos de Allah
	justos.

	أَشْهَدُ أَنْ
	لاَّ إِلـٰـهَ 
	إِلاَّ الله ُ

	Atestiguo que
	no (existe) dios
	excepto Allah;

	وَأَشْهَدُ أَنَّ


	مُحَمَّدًا
	عَبْدُه،
	وَرَسُولُه،

	Y atestiguo que
	Muhammad (pyb)
	(es) Su siervo
	y Su Mensajero.


GRAMÁTICA:    Practique las siguientes 21 formas de   122رَزَقَ    (1b), 78دَخَلَ   (1b),  y  143عَبَدَ  (1b). 

(رَزَقَ   : él proveyó, دَخَلَ   : él entró, عَبَدَ   : él adoró)

	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	هِيَ  تَرْزُقُ
	هِيَ  رَزُقَتْ
	
	
	يَرْزُقُ
يَرْزُقُونَ
	رَزَقَ
رَزَقُوا

	
	
	لاَ تَرْزُقْ
لاَ تَرْزُقُوا
	اُرْزُقْ
اُرْزُقُوا
	تَرْزُقُ
تَرْزُقُونَ
	رَزَقْتَ
رَزَقْتُمْ

	
	
	
	
	أَرْزُقُ
نَرْزُقُ
	رَزَقْتُ
رَزَقْنَا


	هِيَ  تَدْخُلُ
	هِيَ  دَخُلَتْ
	
	
	يَدْخُلُ
يَدْخُلُونَ
	دَخَلَ
دَخَلُوا

	
	
	لاَ تَدْخُلْ
لاَ تَدْخُلُوا
	اُدْخُلْ
اُدْخُلُوا
	تَدْخُلُ
تَدْخُلُونَ
	دَخَلْتَ
دَخَلْتُمْ

	
	
	
	
	أَدْخُلُ
نَدْخُلُ
	دَخَلْتُ
دَخَلْنَا


	هِيَ  تَعْبُدُ
	هِيَ  عَبُدَتْ
	
	
	يَعْبُدُ
يَعْبُدُونَ
	عَبَدَ
عَبَدُوا

	
	
	لاَ تَعْبُدْ
لاَ تَعْبُدُوا
	اُعْبُدْ
اُعْبُدُوا
	تَعْبُدُ
تَعْبُدُونَ
	عَبَدْتَ
عَبَدْتُمْ

	
	
	
	
	أَعْبُدُ
نَعْبُدُ
	عَبَدْتُ
عَبَدْنَا


Lección – 17   Darood?  (PARTES DEL SALAH) 


	*****  Durood? (Oraciones por el Profeta , pyb) *****

	اَللّهُمَّ
	صَلِّ عَلَىٰ
	  مُحَمَّدٍ
	وَعَلَىٰ
	ا ٰلِ مُحَمَّدٍ

	İOh Allah!
	Exalta a
	Muhammad
	y a la
	familia de Muhammad;

	كَمَا صَلَّيْتَ
	عَلَىٰ إِبْرَاهِيمَ
	وَعَلَىٰ
	ا ٰلِ
	إِبْرَاهِيمَ



	como Tú Exaltaste
	a Ibrahim
	y a la
	familia
	(de) Ibrahim

	إِنَّكَ
	حَمِيدٌ
	مَّجِيدٌ



	En verdad Tú eres
	Loable
	Glorioso


GRAMÁTICA:  

Practique las siguientes 21 formas de   ضَرَبَ   58 (1c),  ظَلَمَ    266 (1c). 

	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	هِيَ  تَضْرِبُ
	هِيَ  ضَرَبَتْ
	
	
	يَضْرِبُ
يَضْرِبُونَ
	ضَرَبَ
ضَرَبُوا

	
	
	لاَ تَضْرِبْ
لاَ تَضْرِبُوا
	اِضْرِبْ
اِضْرِبُوا
	تَضْرِبُ
تَضْرِبُونَ
	ضَرَبْتَ
ضَرَبْتُمْ

	
	
	
	
	أَضْرِبُ
نَضْرِبُ
	ضَرَبْتُ
ضَرَبْنَا


	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	هِيَ  تَظْلِمُ
	هِيَ  ظَلَمَتْ
	
	
	يَظْلِمُ
يَظْلِمُونَ
	ظَلَمَ
ظَلَمُوا

	
	
	لاَ تَظْلِمْ
لاَ تَظْلِمُوا
	اِظْلِمْ
اِظْلِمُوا
	تَظْلِمُ
تَظْلِمُونَ
	ظَلَمْتَ
ظَلَمْتُمْ

	
	
	
	
	أَظْلِمُ
نَظْلِمُ
	ظَلَمْتُ
ظَلَمْنَا


Note que estos verbos son del tipo c (بَاب ضَرَب).   No se asuste por esta clasificación tampoco; pues al igual que en el tipo anterior las diferencias son menores. Aquí la pequeña diferencia es que en lugar de ضَرَبَ، يَضْرَبُ...  en el tiempo presente/futuro, encontramos ضَرَبَ، يَضْرِبُ ،...  (lo que quiere decir, el sonido de la ‘i’ en ر  en lugar del sonido de la ‘a’ ).  Note las pequeñas diferencias en las formas del imperativo similares a estas.
Lección – 18   Darood?  (PARTES DEL SALAH) 
	*****  Durood? (Pidiendo bendiciones para el Profeta, pyb) *****

	اَللّهُمَّ
	بَارِكْ
	عَلَىٰ  مُحَمَّدٍ
	وَعَلَىٰ
	ا ٰلِ
	مُحَمَّدٍ

	İOh Allah!
	Bendice
	a Muhammad
	y a la 
	familia
	(de) Muhammad

	كَمَا
	بَارَكْتَ
	عَلَىٰ  إِبْرَاهِيمَ
	وَعَلَىٰ  ا ٰلِ
	إِبْرَاهِيمَ



	como
	has bendecido
	a Ibrahim
	y a la familia
	(de) Ibrahim.

	إِنَّكَ
	حَمِيدٌ
	مَّجِيدٌ


	En verdad Tu eres
	Loable,
	Glorioso.


GRAMÁTICA: Practique las siguientes 21 formas de los verbos صَبَرَ  53  (1c) y غَفَرَ  95  (1c).
	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	هِيَ  تَصْبِرُ
	هِيَ  صَبَرَتْ
	
	
	يَصْبِرُ
يَصْبِرُونَ
	صَبَرَ
صَبَرُوا

	
	
	لاَ تَصْبِرْ
لاَ تَصْبِرُوا
	اِصْبِرْ
اِصْبِرُوا
	تَصْبِرُ
تَصْبِرُونَ
	صَبَرْتَ
صَبَرْتُمْ

	
	
	
	
	أَصْبِرُ
نَصْبِرُ
	صَبَرْتُ
صَبَرْنَا


	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	هِيَ  تَغْفِرُ
	هِيَ  غَفَرَتْ
	
	
	يَغْفِرُ
يَغْفِرُونَ
	غَفَرَ
غَفَرُوا

	
	
	لاَ تَغْفِرْ
لاَ تَغْفِرُوا
	اِغْفِرْ
اِغْفِرُوا
	تَغْفِرُ
تَغْفِرُونَ
	غَفَرْتَ
غَفَرْتُمْ

	
	
	
	
	أَغْفِرُ
نَغْفِرُ
	غَفَرْتُ
غَفَرْنَا


Note que estos verbos son del tipo c (بَاب ضَرَب) los cuales aprendimos en la Lección anterior.
Lección – 19   Antes de concluir el Salah (DE: PARTES DEL SALAH) 
	***** Súplica después del Durood / antes del Salam final *****

	اَللّهُمَّ
	إِنِّي
	ظَلَمْتُ
	نَفْسِي
	ظُلْمًا كَثِيرًا

	
İ
Oh Allah!
	En verdad que yo
	he oprimido
	mi alma
	con numerosos pecados

	وَّلاَ
	يَغْفِرُ
	الذُّنُوبَ
	إِلاَّ أَنْتَ

	y nadie
	perdona
	los pecados
	excepto Tú;

	فَاغْفِرْ لِي
	مَغْفِرَةً مِّنْ عِنْدِكَ
	وَارْحَمْنِي

	así que perdóname
	con un Perdón procedente de Ti
	y ten misericordia de mi.

	إِنَّكَ أَنْتَ
	الْغَفُورُ
	الرَّحِيمُ

	En verdad Tú eres
	el Perdonador,
	el más Misericordioso.


GRAMÁTICA: Practique las siguientes 21 formas سَمِعَ100 (1d); عَلِمَ518 (1d); y  عَمِلَ318 (1d).  

( سَمِعَ100 : él oyó;      عَلِمَ : él sabía; عَمِلَ : él actuó, él hizo, él trabajó)
	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	تَسْمَعُ
	سَمِعَتْ
	
	
	يَسْمَعُ
يَسْمَعُونَ
	سَمِعَ 
سَمِعُوا

	
	
	لاَ تَسْمَعْ
لاََ تَسْمَعُوا
	اِسْمَعْ
اِسْمَعُوا
	تَسْمَعُ
تَسْمَعُونَ
	سَمِعْتَ
سَمِعْتُمْ

	
	
	
	
	أَسْمَعُ
نَسْمَعُ
	سَمِعْتُ
سَمِعْنَا


	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	تَعْلَمُ
	عَلِمَتْ
	
	
	يَعْلَمُ
يَعْلَمُونَ
	عَلِمَ 
عَلِمُوا

	
	
	لاَ تَعْلَمْ
لاََ تَعْلَمُوا
	اِعْلَمْ
اِعْلَمُوا
	تَعْلَمُ
تَعْلَمُونَ
	عَلِمْتَ
عَلِمْتُمْ

	
	
	
	
	أَعْلَمُ
نَعْلَمُ
	عَلِمْتُ
عَلِمْنَا


Note que este tipo de verbo es 1d, بَاب سَمِعَ .   Aquí otra vez, la pequeña diferencia es que en lugar de سَمَعَ، سَمَعُوا...  en tiempo pasado, nosotros tenemos سَمِعَ، سَمِعُوا...  (es decir, en las formas del tiempo pasado nosotros tenemos el sonido de la ‘i’ acompañando a la 2da letra raíz en lugar del sonido de la ‘a’).  Note pequeños cambios similares en las formas del imperativo también.  Repita las 21 formas del verbo  عَلِم518 y عَمِلَ318 como se muestra arriba. 

Lección – 20   Súplicas




           
  
	***** Antes de dormir *****

	اَللّهُمَّ
	بِاسْمِكَ
	أَمُوتُ
	وَأَحْيَا



	İOh Allah!
	en Tu nombre
	muero
	y vivo.

	*****  Al despertarse *****

	اَلْحَمْدُ
	ِ للهِ
	الَّذِي
	أَحْيَانَا



	Todas las Alabanzas
	son para Allah
	aquel que
	nos ha dado la vida

	بَعْدَ مَا
	أَمَاتَنَا
	وَإِلَيْهِ
	النُّشُورُ



	después (de)
	darnos la muerte
	y hacia El
	es el retorno


GRAMÁTICA:   Practique las siguientes 21 formas de رَحِمَ 148 (1d);  y  عَمِلَ318 (1d).  

( سَمِعَ100 : él oyó;      عَلِمَ : él sabía; عَمِلَ : él actuó, él hizo, él trabajó)

	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	تَعْمَلُ
	عَمِلَتْ
	
	
	يَعْمَلُ 

يَعْمَلُونَ
	عَمِل 

عَمِلُوا

	
	
	لاَ تَعْمَلْ
لاََ تَعْمَلُوا
	اِعْمَلْ 

اِعْمَلُوا
	تَعْمَلُ 

تَعْمَلُونَ
	عَمِلْتَ عَمِلْتُمْ

	
	
	
	
	أَعْمَلُ
 نَعْمَلُ
	عَمِلْتُ 

عَمِلْنَا


	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	تَرْحَمُ
	رَحِمَتْ
	
	
	يَرْحَمُ يَرْحَمُونَ
	رَحِمَ
رَحِمُوا

	
	
	لاَ تَرْحَمْ
 لاََ تَرْحَمُوا
	اِرْحَمْ اِرْحَمُوا
	تَرْحَمُ تَرْحَمُونَ
	رَحِمْتَ رَحِمْتُم

	
	
	
	
	أَرْحَمُ
 نَرْحَمُ
	رَحِمْتُ رَحِمْنَا


Note que los estos verbos son del tipo d, بَاب سَمِعَ  los cuales aprendimos en la lección anterior.   

Lección – 21   Súplicas
	***** Antes de empezar a comer *****

	بِسْمِ اللهِ
	y si uno olvida decirlo al comienzo, se debe decir
	بِسْمِ اللهِ
	فِي أَوَّلِه ا
	وَآخِرِها

	
	
	En el nombre (de) Allah,
	en su comienzo
	y final

	***** Al terminar de comer *****

	اَلْحَمْدُ
	ِ للهِ
	الَّذِي
	أَطْعَمَنَا
	وَسَقَانَا

	Todas las alabanzas
	(son) para Allah
	aquel que
	nos ha alimentado
	y nos ha dado de beber

	وَجَعَلَنَا
	مِنَ
	الْمُسْلِمِينَ



	y nos ha hecho
	de
	los Musulmanes.


GRAMÁTICA:  

Estamos aprendiendo casos especiales de verbos trilaterales.  En esta lección, aprenderemos esos verbos cuya segunda letra de las 3 letras de la raíz es una letra débil  (una de las 3 letras: و، ي، ا ).  Una letra débil se “cansa” rápidamente así que no sobrevive en todas las formas del verbo (pasado, presente/futuro, imperativo, etc.).  ¡Esa letra o desaparece o utiliza otra letra débil en su lugar!  ¡Lo bueno es que las 3 letras débiles se apoyan mutuamente para superar su ‘debilidad’!  Tomemos قَالَ 1719 (él dijo) como un ejemplo.  En tiempo pasadoقَالَ  (Letras de la raíz:  ق و ل  ) tiene alié en el medio la cual es reemplazada por Wad en يَقُولُ y se reemplaza por i.e. en  قِيلَ  (es dicho; la voz pasiva; no se muestra aquí).  En algunos casos, solo desaparece como en قُلْ (decir).  Las diferentes formas de قَالَ  siguen el patrón de  بَابَ  نَصَرَ .  
	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	هِيَ تَقُولُ
	هِيَ قَالَتْ
	
	
	يَقُولُ 

يَقُولُونَ
	قَالَ
 قَالُوا

	
	
	 لاَ تَقُلْ
 لاَ تَقُولُوا
	قُلْ
 قُولُوا
	تَقُولُ 

تَقُولُونَ
	قُلْتَ
 قُلْتُمْ

	
	
	
	
	أَقُولُ
 نَقُولُ
	قُلْتُ
 قُلْنَا


Lección – 22   Súplicas (del Qur’an) 
	*****  Suplicas del Qur’an *****

	رَبِّ 
	زِدْنِي
	عِلْمًا (20:114) 

	Señor mío
	increméntame
	

(en) conocimiento.

	رَبَّنَآ
	آتِنَا
	فِي الدُّنْيَا
	حَسَنَةً
	وَّفِي الآخِرَةِ

	Señor nuestro
	concédenos
	en (esta) vida
	(lo que es) bueno
	y en la otra vida

	حَسَنَةً
	وَّقِنَا
	عَذَابَ
	النَّارِ(2:201)

	(lo que es) bueno
	y protégenos
	del castigo
	del fuego.


GRAMÁTICA: Estamos aprendiendo casos especiales de verbos trilaterales.  En esta lección, aprenderemos esos verbos cuya segunda letra de las 3 letras de la raíz es una letra débil  (una de las 3 letras: و، ي، ا ).  En la Lección anterior practicamos las diferentes formas del verbo  قَالَ.  En esta lección, practicaremos con los verbos كَانَ 1361   y  قَامَ 55. 
	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	تَكُونُ


	كَانَتْ


	
	
	يَكُونُ 

يَكُونُونَ
	كَانَ
 كَانُوا

	
	
	لاَ تكُنْ
 لاَ تَكُونُوا
	كُنْ
 كُونُوا
	تَكُونُ 

تَكُونُونَ
	كُنْتَ
 كُنْتُمْ

	
	
	
	
	أَكُونُ
 نَكُونُ
	كُنْتُ
 كُنَّا


	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	تَقُومُ


	قَامَتْ


	
	
	يَقُومُ 

يَقُومُونَ
	قَامَ
 قَامُوا

	
	
	لاَ تقُمْ
 لاَ تَقُومُوا
	قُمْ
 قُومُوا
	تَقُومُ 

تَقُومُونَ
	قُمْتَ
 قُمْتُمْ

	
	
	
	
	أَقُومُ
نَقُومُ
	قُمْتُ
 قُمْنَا
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	وَمَا أَرْسَلْنَاكَ
	إِلاَّ
	رَحْمَةً
	لِّلْعَالَمِينَ

	Y no te hemos enviado a ti
	excepto
	como una misericordia
	a los mundos.

	الله ُ الَّذِي
	خَلَقَكُمْ
	ثُمَّ رَزَقَكُمْ
	ثُمَّ يُمِيْتُكُمْ
	ثُمَّ يُحْيِيْكُم

	Allah es quien
	os creó
	luego os (dio) sustento
	luego os hará morir
	luego os devolverá la vida.

	إِنَّ 
	اللهَ
	مَعَ 
	الصَّابِرِين.
	

	Ciertamente
	Allah
	está con
	los pacientes.
	

	وَالله ُ
	عَلِيمٌ
	حَكِيمٌ
	
	

	Y Allah es
	Conocedor
	Sabio.
	
	


GRAMÁTICA: Hasta ahora hemos aprendido los casos donde la segunda letra de las tres letras de la raíz es una letra débil (una de las tres letras: و، ي، ا ).   Ahora tomaremos el caso donde la última letra de las tres letras de la raíz de un verbo es una letra débil.  Un ejemplo de este tipo es: دَعَا 197 que sigue el patrón de بَابَ  نَصَرَ.   (دَعَا : él llamó)

	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	تَدْعُو
	دَعَتْ
	
	
	يَدْعُو 

يَدْعُونَ
	دَعَا
 دَعَوْا

	
	
	لاَ تَدْعُ
 لاَ تَدْعُوا 
	اُدْعُ
 اُدْعُوا
	تَدْعُو 

تَدْعُونَ
	دَعَوْتَ دَعَوْتُمْ

	
	
	
	
	أَدْعُو
 نَدْعُو
	دَعَوْتُ دَعَوْنَا


 (شَاءَ 277 : él deseó / él quiso)

	
	
	نَهْي
	أمْر
	فِعْل مُضَارِع
	فِعْل مَاضِي

	تَشَاءُ
	شَاءَتْ
	
	
	يَشَاءُ يَشَاءُونَ
	شَاءَ 

شَاءُوا

	
	
	 
	
	تَشَاءُ تَشَاءُونَ
	شِئْتَ
 شِئْتُمْ

	
	
	
	
	أَشَاءُ
 نَشَاءُ
	شِئْتُ
 شِئْنَا


 (جَاءَ 236 :él vino):    
جَاءَ، جَاءُوا، جِئْتَ، جِئْتُمْ، جِئْتُ، جِئْنَا،  ------،  (جَاءَتْ، -)
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	يُسَبِّحُ   ِللهِ
	مَا
	فِي السَّمَاوَاتِ
	وَمَا
	فِي الْأَرْضِ

	Glorifican a Allah
	todo lo que hay
	en los cielos
	y todo lo que hay
	en la tierra.

	يقَوْمِ
	اعْبُدُوا الله َ
	مَا لَكُمْ 
	مِّن إِلهٍ
	غَيْرُه

	İOh gente mía!,
	adoren a Allah
	no (tenéis)
	ningún dios
	excepto El.

	وَجَاهِدُوا
	بِأَمْوَالِكُمْ
	وَأَنفُسِكُمْ
	فِي سَبِيلِ اللّهِ
	
	

	Y luchen
	con sus bienes
	y sus personas (ustedes mismos)
	en el camino de Allah.
	
	


GRAMÁTICA:   

	Las palabras هذَا، هؤُلآءِ، ذلِكَ، أُولئِكَ، الَّذِي، الَّذِينَ aparecen 2286 veces en el Qur’an.  

Practíquelas utilizando IFT.  
Señale con un dedo a algo cerca de usted, a un libro, al piso, o a la mesa y diga هذا . Señale con cuatro dedos en la misma dirección y diga هؤلاَء. 

Señale con un dedo hacia alguien a una distancia y diga ذلكَ. Señale con cuatro dedos en la misma dirección y diga أُولئك . 

Usted ya ha aprendido الَّذِي y الَّذِينَ . Están colocadas aquí solo para completar la lista de pronombres. 

	Pronombres Relativos y Demostrativos

	
	este
	هٰذَا

	
	estos
	هٰؤُلآء

	
	eso
	ذٰلِكَ

	
	esos
	اُولـٰـئِكَ

	
	aquel
	اَلَّذِي

	
	aquellos
	اَلَّذِينَ
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	إِنَّا
	ِللهِ
	وَإِنَّا
	إِلَيْهِ
	رَاجِعُونَ.

	Ciertamente (nosotros)
	(somos de) Allah; 
	y ciertamente (nosotros)
	hacia Él
	retornaremos.

	لَوْ
	تَفْتَحُ
	عَمَلُ الشَّيْطَان
	

	Si
	abres
	las obras de Satán.
	

	الصَّلاَةُ
	خَيْرٌ مِّنَ
	النَّوْم
	
	

	La oración
	es mejor
	(que) el sueño
	

	السَّلاَمُ
	عَلَيْكُمْ
	
	رَضِيَ الله ُ عَنْهُ
	رَضِيَ الله ُ عَنْهَا

	Que la paz sea
	con vosotros.
	
	Que Allah se complazca de él.
	Que Allah se complazca de ella.

	

مَن رَّبُّكَ
	مَا دِينُكَ؟
	كَيْفَ  حَالُكَ؟
	
	إِنْ
	شَاءَ الله ُ

	¿Quién es tu Señor?
	¿Cuál es tu religión?
	¿Cómo está tu asunto?
	
	Si

(condicional)
	Allah quiere.

	كَمْ 
	رِيَال 
	عِندَكَ؟
	كَمْ هٰذَا؟
	مَلَكُ الْمَوْت

	¿Cuánto
	(tipo de moneda) dinero
	tienes?
	¿Cuánto vale esto?
	El ángel de la muerte.


Palabras Frecuentes 1 
Lista de casi 100 palabras que aparecen 40,000 veces (de entre aproximadamente 78,000 palabras) en el Qur’an.  ¡Escriba el significado de todas estas palabras importantes! 
! 

	لاَ،   لاَ !!!

	لاَ إِلـٰـهَ إِلاَّ الله
	
	 لاَ     
	1732

	لَمْ يَلِدْ وَلَمْ يُولَدْ .      وَلَمْ يَكُن لَّه، كُفُوًا أَحَدٌ .
	
	 لَمْ  (pasado)
	347

	
	
	لَنْ
	

	مَا لَكُمْ مِّنْ إِلهٍ غَيْرُه،        وَمَا أَرْسَلْنَاكَ إِلاَّ رَحْمَةً لِّلْعَالَمِينَ  
	
	  مَا 
	2155

	غَيرِ المَغضُوبِ عَلَيهِمْ ،       وَلاَ إِلـٰـهَ  غَيْرُكَ 
	
	 غَيْر  
	147

	لاَ إِلـٰـهَ إِلاَّ الله 
	
	 إِلاَّ
	666

	 
	
	 إِنْ … إِلاَّ
	 

	وَمَا أَرْسَلْنَاكَ إِلاَّ رَحْمَةً لِّلْعَالَمِينَ  .
	
	 مَا… إِلاَّ 
	 

	ھذَا،   ھؤلاَء،   ...

	هذَا مِنْ فَضْلِ رَبِّي
	
	 هٰذَا   mg
	225

	 mg/fg
	
	 هٰؤُلاَء ِ 
	46

	 
	
	 ذلِكَ mg
	427

	mg/fg 
	
	 اُولئِكَ ِ 
	204

	الَّذِي يُوَسْوِسُ فِي صُدُورِ النَّاسِ .
	
	 الَّذِي mg
	304

	صِرَاطَ الَّذِينَ أَنعَمتَ عَلَيهِمْ 
	
	 الَّذِينَ  mg 
	1080

	ھُوَ،   ھُمْ ،   ...

	قُلْ هُوَ الله ُ أَحَدٌ  .
	
	 هُوَ   mg
	481

	
	
	 هُمْ   mg
	444

	
	
	 أَنْتَ  mg
	81

	وَلاَ أَنتُمْ عَابِدُونَ مَا أَعْبُدُ  .
	
	 أَنْتُم  mg
	135 

	وَلاَ أَنَا عَابِدٌ مَّا عَبَدتُّمْ  .
	
	 أَنَا   mg/fg
	68

	
	
	 نَحْنُ mg/fg
	86

	
	
	 هِيَ  fg
	86

	مَا؟،   مَنْ؟،   كيف؟   ... 

	مَا دِيْنُكَ؟  ::
	
	 مَا ؟
	 **

	مَنْ رَّبُّك؟ ::
	
	 مَنْ ؟
	823

	كَيْفَ الْحَال؟ ::
	
	 كَيْفَ ؟
	83

	كَمْ هذَا؟ ::   كَمْ فُلُوس عِندَكَ؟ ::
	
	كَمْ؟
	


	متى؟¿Cuándo?    

	- 
	
	 إِذْ  pasado  
	239

	إِذَا جَاءَ نَصْرُ اللَّهِ وَالْفَتْحُ  . 
	
	 إِذَا futuro
	454

	اَلْحَمْدُ ِ للهِ الَّذِيْ أَحْيَانَا بَعْدَ مَا أَمَاتَنَا وَإِلَيْهِ النُّشُوْرُ، ::
	
	 بَعْد 
	196

	الله ُ الَّذِي خَلَقَكُمْ ثُمَّ رَزَقَكُمْ ثُمَّ يُمِيْتُكُمْ ثُمَّ يُحْيِيْكُمْ
	
	 ثُمَّ
	338

	كَمْ فُلُوس عِندَكَ؟  ::
	
	عِنْدَ 
	197

	 حروف جر،... Preposiciones 

(aparecen con 7 pronombres: -ه،-ھُمْ،-كَ،-كُمْ،-ي، -نَا،-ھَا )

	لَكُمْ دِينُكُمْ وَلِيَ دِينِ  . 
	
	 لَ ، لِ
	1367

	اَعُوْذُ بِاللهِ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّجِيْمِ ::
	
	 مِنْ
	3026

	رَضِيَ الله ُ عَنْهُ ::
	
	 عَنْ  
	404

	إِنَّ اللّهَ مَعَ الصَّابِرِينَ
	
	 مَعَ 
	163

	 بِسْمِ اللّهِ 
	
	 بِ 
	510

	فِي سبيل الله
	
	 فِي 
	1658

	السَّلاَمُ عَلَيْكُمْ  ::
	
	 عَلَىٰ 
	1423

	اِنَّا ِ للهِ  وَاِنَّا اِلَيْهِ رَاجِعُوْن  . 
	
	 إِلَىٰ 
	736

	لَن تَنَالُوا الْبِرَّ حَتَّىٰ تُنفِقُوا مِمَّا تُحِبُّونَ 
	
	 حَتَّىٰ 
	142

	إنّ،     أنّ،    إنْ،    أن، ...

	إِنْ شَاءَ الله  ::
	
	 إِنْ 
	628

	إِنَّ الْإِنسَانَ لَفِي خُسْرٍ  . 
	
	 إِنَّ  
	1297

	أَشْهَدُ أن لاّ إِلـٰـهَ إلاّ الله   ::
	
	 أَنْ 
	576

	أَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّدًا رَّسُولُ اللهِ ::
	
	 أَنَّ 
	263

	إِنَّمَا الْأَعْمَالُ بِالنِّيَّات  ::
	
	 إِنَّمَا 
	146

	لَوْ تَفْتَحُ عَمَلُ الشَّيْطَان  ::
	
	 لَوْ 
	200

	قُلْ يَا أَيُّهَا الْكَافِرُونَ. ،
	
	 يَا، يَاأَيُّهَا  
	150

	إِنَّ الْإِنسَانَ لَفِي خُسْرٍ،         وَلَقَدْ يَسَّرْنَا الْقُرآنَ لِلذِّكْر         
	
	لَ
	-

	لِيَدَّبَّرُوا آيَاتِه وَلِيَتَذَكَّرَ أُولُوالْأَلْبَاب 
	
	لِ
	-

	قَدْ قَامَتِ الصَّلَوة ::،       وَلَقَدْ يَسَّرْنَا الْقُرآنَ لِلذِّكْر
	
	قَدْ
	409


	صفات  Atributos

	بِسْمِ اللّهِ فِي أَوَّلِه وَآخِرِه ::
	
	أَوَّل    أُولَىٰ
	82

	بِسْمِ اللّهِ فِي أَوَّلِه وَآخِرِه ::
	
	آخِر   آخِرَة 
	40

	بِسْمِ اللّهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيمِ  . 
	
	رَحْمٰن
	57

	الْحَمْدُ للّهِ رَبِّ الْعَالَمِينَ  . 
	
	رَبّ
	970

	إِنَّكَ أَنْتَ الْغَفُوْرُ الْرَّحِيْمُ  ::
	
	غَفُور
	91

	وَالله ُ عَلِيمٌ حَكِيمٌ
	
	عَلِيم
	162

	وَالله ُ عَلِيمٌ حَكِيمٌ
	
	حَكِيم
	97

	اَللّهُمَّ اِنِّيْ ظَلَمْتُ نَفْسِيْ ظُلْمًا كَثِيْرًا ::
	
	كَثِير  كَثِيرَة
	74

	بِسْمِ اللّهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيمِ  . 
	
	رَحِيم
	182

	نشانياں¿ ...Signos  

	 
	
	قُرْآن
	70

	يُسَبِّحُ لِلَّهِ مَا فِي السَّمَاوَاتِ وَمَا فِي الْأَرْضِ 
	
	أَرْض  
	461

	يُسَبِّحُ لِلَّهِ مَا فِي السَّمَاوَاتِ وَمَا فِي الْأَرْضِ
	
	سَمَاء (سَمَاوات pl) 
	310

	أنبياء ، رسل، ...

	أَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّدًا رَّسُولُ اللهِ ::
	رَسُول (رُسُل pl)
	332

	السَّلاَمُ عَلَيْكَ أَيُّهَا النَّبِيُّ وَرَحْمَةُ اللهِ وَبَرَكَاتُه ::
	نَبِيّ (نَبِيُّون، نَبِيِّين، أَنْبِيَاء pl)
	75

	
	آدَم  نُوح  إِبْرَاهِيم  لُوط إِسْمَاعِيل يَعْقُوب (إِسْرَائِيل)
	279

	
	هُود شُعَيْب مُوسَىٰ  عِيسَى ابنِ مَرْيَم
	225

	شيطان  وغيره

	أَعُوذُ بِاللهِ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّجِيم
	شَيْطَان (شَيَاطِين pl )
	88

	
	فِرْعَوْن
	74

	آخرة

	رَبَّنَآ آتِنَا فِي الدُّنْيَا حَسَنَةً وَّفِي الآخِرَةِ حَسَنَةً
	الْآخِرَة
	115

	
	جَنَّة   (جَنَّات pl)           الْجَنَّة
	147

	
	جَهَنَّم
	77

	رَبَّنَآ آتِنَا فِي الدُّنْيَا حَسَنَةً وَّفِي الآخِرَةِ حَسَنَةً وَّقِنَا عَذَابَ النَّارِ  . 
	
	عَذَاب
	322

	رَبَّنَآ آتِنَا فِي الدُّنْيَا حَسَنَةً وَّفِي الآخِرَةِ حَسَنَةً وَّقِنَا عَذَابَ النَّارِ  . 
	
	نَار  
	145

	مٰلِكِ يَوْمِ الدِّينِ . 
	
	يَوْم   (أَيَّام pl) 
	393


	عقيدة، ...

	 قُلْ هُوَ الله ُ أَحَدٌ
	
	الله  (اَللّهُمَّ)
	2702

	قُلْ هُوَ الله ُ أَحَدٌ،          وَلَمْ يَكُن لَّه، كُفُوًا أَحَدٌ  . 
	
	أَحَد (إِحْدَىٰ fg)
	85

	لاَ إِلـٰـهَ إِلاَّ الله  
	
	إِلـٰـهَ (آلِهَة pl)
	34

	ذَلِكَ الْكِتَابُ لاَ رَيْبَ فِيهِ  . 
	
	كِتَاب (كُتُب pl)
	261

	مَلَكُ الْمَوْت ::
	
	مَلَك(مَلاَئِكَة pl) 
	88

	...وَتَوَاصَوْا بِالْحَقِّ وَتَوَاصَوْا بِالصَّبْرِ
	
	حَقّ
	247

	الْحَمْدُ للّهِ رَبِّ الْعَالَمِينَ  . 
	
	حَمْد 
	43

	مٰلِكِ يَوْمِ الدِّينِ.،            لَكُمْ دِينُكُمْ وَلِيَ دِينِ  . 
	
	دِين 
	92

	الصَّلاَةُ خَيْرٌ مِّنَ النَّوْم ::
	
	صَلاَة 
	83

	هذَا مِنْ فَضْلِ رَبِّي
	
	فَضْل 
	84

	رَبَّنَآ آتِنَا فِي الدُّنْيَا حَسَنَةً وَّفِي الآخِرَةِ حَسَنَةً وَّقِنَا عَذَابَ النَّارِ . 
	
	حَسَنَة (حَسَنَاتpl)
	31

	 اَلصَّلَوةُ خَيْرٌ مِّنَ النَّوْم  ::
	
	خَيْر
	186

	انسان ، لوگ¿، دنيا Gente, mundo … 

	اَللّهُمَّ اِنِّيْ ظَلَمْتُ نَفْسِيْ ظُلْمًا كَثِيْرًا ::
	
	نَفْس  (أَنْفُس pl)   
	293

	اَشْهَدُ أَنَّ مُحَمَّدًا عَبْدُه وَرَسُوْلُه،  ::
	
	عَبْد   (عِبَاد pl) 
	126

	إِنَّ الْإِنسَانَ لَفِي خُسْرٍ.  إِلاَّ الَّذِينَ ...
	
	اِنْسَان 
	65

	قُلْ أَعُوذُ بِرَبِّ النَّاسِ.  مَلِكِ النَّاسِ.  إِلـٰـهَ النَّاسِ. 
	
	نَاس 
	248

	يقَوْمِ اعْبُدُوا الله َ مَا لَكُمْ مِّن إِلهٍ غَيْرُه
	
	قَوْم 
	383

	رَبَّنَآ آتِنَا فِي الدُّنْيَا حَسَنَةً وَّفِي الآخِرَةِ حَسَنَةً وَّقِنَا عَذَابَ النَّارِ
	
	دُنْيَا 
	115

	وَجَاهِدُوا بِأَمْوَالِكُمْ وَأَنفُسِكُمْ فِي سَبِيلِ اللّهِ
	
	سَبِيل (سُبُل pl ) 
	176

	صِرَاطَ الَّذِينَ أَنعَمتَ عَلَيهِمْ 
	
	صِرَاط 
	46

	الْحَمْدُ للّهِ رَبِّ الْعَالَمِينَ 
	
	عَالَم (عَالَمِين pl) 
	73

	وَجَاهِدُوا بِأَمْوَالِكُمْ وَأَنفُسِكُمْ فِي سَبِيلِ اللّهِ
	
	مَال  (أَمْوَال pl) 
	86


Palabras Frecuentes 2

	Verbos Trilaterales:    ثلاثي مجرد

	
	
	فِعْل
	مَفْعُول
	فَاعِل
	اِفْعَلْ
	يَفْعَلُ
	فَعَلَ *
	105

	إِذَا جَاء نَصْرُ اللَّهِ وَالْفَتْحُ . 
	
	فَتْح
	مَفْتُوح
	فَاتِح
	اِفْتَحْ
	يَفْتَحُ
	فَتَحَ *
	29

	 اَللّهُمَّ اجْعَلْنِيْ مِنَ التَّوَّابِيْنَ ::
	
	جَعْل
	مَجْعُول
	جَاعِل
	اِجْعَلْ
	يَجْعَلُ
	جَعَلَ *
	346

	إِذَا جَاء نَصْرُ اللَّهِ وَالْفَتْحُ .  
	
	نَصْر
	مَنْصُور
	نَاصِر
	اُنْصُرْ
	يَنْصُرُ
	نَصَرَ *
	92

	مِن شَرِّ مَا خَلَقَ .
	
	خَلْق
	مَخْلُوق
	خَالِق
	اُخْلُقْ
	يَخْلُقُ
	خَلَقَ
	248

	قُلْ يَا أَيُّهَا الْكَافِرُونَ،  
وَنَشْكُرُكَ وَلاَ نَكْفُرُكَ ::
	
	كُفْر
	مَكْفُور
	كَافِر
	اُكْفُرْ
	يَكْفُرُ
	كَفَرَ *
	461

	- En las Lecciones de Gramática -
	
	ذِكْر
	مَذْكُور
	ذَاكِر
	اُذْكُرْ
	يَذْكُرُ
	ذَكَرَ *
	163

	وَارْزُقْنِيْ ::
	
	رِزْق
	مَرْزُوق
	رَازِق
	اُرْزُقْ
	يَرْزُقُ
	رَزَقَ
	122

	يَدْخُلُونَ فِي دِينِ اللهِ أَفْوَاجًا . 
	
	دُخُول
	مَدْخُول
	دَاخِل
	اُدْخُل
	يَدْخُلُ
	دَخَلَ
	78

	إِيَّاكَ نَعْبُدُ وإِيَّاكَ نَسْتَعِينُ .
	
	عِبَادَة
	مَعْبُود
	عَابِد
	اُعْبُدْ
	يَعْبُدُ
	عَبَدَ *
	143

	ضَرَبَ،     ضَرَبَ اللهُ مَثَلاً
	
	ضَرْب
	مَضْرُوب
	ضَارِب
	اِضْرِبْ
	يَضْرِبُ
	ضَرَبَ*
	58

	فَاغْفِرْ لِيْ مَغْفِرَةً مِّنْ عِنْدِكَ ::
	
	مَغْفِرَة
	مَغْفُور
	غَافِر
	اِغْفِرْ
	يَغْفِرُ
	غَفَرَ
	95

	وَتَوَاصَوْا بِالصَّبْرِ . 
	
	صَبْر
	-
	صَابِر
	اِصْبِرْ
	يَصْبِرُ
	صَبَرَ
	53

	اَللّهُمَّ اِنِّيْ ظَلَمْتُ نَفْسِيْ ::
	
	ظُلْم
	مَظْلُوم
	ظَالِم
	اِظْلِمْ
	يَظْلِمُ
	ظَلَمَ *
	266

	سَمِعَ اَلله ُ لِمَنْ حَمِدَه، ::
	
	سَمَاعَة
	مَسْمُوع
	سَامِع
	اِسْمَعْ
	يَسْمَعُ
	سَمِعَ *
	100

	اَللّهُمَّ اغْفِرْلِيْ وَارْحَمْنِيْ ::
	
	رَحْمَة
	مَرْحُوم
	رَاحِم
	اِرْحَمْ
	يَرْحَمُ
	رَحِمَ
	148

	-
	
	عِلْم
	مَعْلُوم
	عَالِم
	اِعْلَمْ
	يَعْلَمُ
	عَلِمَ *
	518

	أَيُّكُمْ أَحْسَنُ عَمَلاً، 

إِنَّمَا الْأَعْمَالُ بِالنِّيَّات ::
	
	عَمَل
	مَعْمُول
	عَامِل
	اِعْمَلْ
	يَعْمَلُ
	عَمِلَ *
	318

	قُلْ هُوَ الله ُ أَحَدٌ . 
	
	قَوْل
	مَقُول
	قَائِل
	قُلْ
	يَقُولُ
	قَالَ *
	1719

	قَد قَامَتِ الصَّلَوة ::     
	
	قِيَام
	-
	قَائِم
	قُمْ
	يَقُومُ
	قَامَ
	55

	
	
	كَوْن
	مَكُون
	كَائِن
	كُنْ
	يَكُونُ
	كَانَ *
	1361

	-
	
	دُعَاء
	مَدْعُوّ
	دَاعٍ
	اُدْعُ
	يَدْعُو
	دَعَا *
	197

	إن شَاءَ الله ::
	
	مَشِيئَة
	مَشِيّ
	شَاءٍ
	شَأْ
	يَشَاءُ
	شَاءَ *
	277

	إِذَا جَاء نَصْرُ اللهِ وَالْفَتْحُ . 
	
	مَجِيء
	-
	جَاءٍ
	جِئْ
	يَجِيءُ
	جَاءَ
	236


· Indica que la tabla de conjugación detallada está disponible en el “Libro de Ejercicios: “Entender el Qur’an - La Manera Fácil” 

Después de este curso ... Un Ejemplo
Palabras nuevas son solo aquellas que están subrayadas.  ¡Usted ha aprendido el resto en este curso!  Alhamdulillah, ahora sabe más que el 50% de las palabras de casi cada página del Qur’an.

	  سورة البقرة (255) – آية الكرسي : بِسْمِ اللهِ الرَّحْمٰنِ الرَّحِيمِ 

	اَلله ُ
	لاَ إِلـٰٰـهَ
	 إِلاَّ هُوَ
	الْحَيُّ

	İAllah!

Allah!
	No (hay) dios
	sino El,
	el Viviente

	الْقَيُّومُ

	لاَ تَأْخُذُه، 
	سِنَةٌ
	وَلاَ نَوْمٌ

	El Sustentador (y Protector, que se mantiene a sí mismo y a todo lo que existe).
	No le afectan
	la somnolencia
	ni el  sueño

	لَّه، 
	مَا فِي
	السَّمَاوَاتِ
	وَمَا
	فِي الْأَرْضِ

	Suyo es
	cuanto hay
	en los cielos
	y cuanto hay
	en la tierra

	مَن 
	ذَا الَّذِي
	يَشْفَعُ
	عِندَه،
	إِلاَّ
	بِإِذْنِه ا

	¿Quién
	es que va a
	interceder
	ante El
	excepto
	con su anuencia?

	يَعْلَمُ 
	مَا
	بَيْنَ أَيْدِيهِمْ

	وَمَا
	خَلْفَهُمْ

	Sabe
	lo que (hay)
	entre ellos
	y lo que (hay)
	detrás de ellos

	وَلاَ يُحِيطُونَ
	بِشَيْءٍ
	مِّنْ عِلْمِه ا
	إِلاَّ
	بِمَا شَآءَ

	y ellos no abarcan
	nada
	de Su conocimiento
	excepto
	lo que El quiera.

	وَسِعَ كُرْسِيُّهُ

	السَّمَاوَاتِ
	وَالْأَرْضَ
	وَلاَ يَئُودُه،


	Su trono se extiende en
	los cielos
	y la tierra
	y no le causa fatiga

	حِفْظُهُمَا
	وَهُوَ
	الْعَلِيُّ
	الْعَظِيمُ (255)

	el mantenerlos
	y Él (es)
	el Altísimo
	el Inmenso.


Total de Palabras: 50,  İPalabras Nuevas: 17 (34%   solo 1/3)!
Así que prepárese para el siguiente nivel.
(En solo 200 horas de enseñanza usted puede entender el Qur’an completo, inshaAllah)
	Hacer, el acto(de hacer)

	مَصْدَر  (Sustantivo verbal)
فِعْل
	
	بسم الله
ف ع ل
	El hizo.
	فَعَلَ
	(108)


	Pronombres Adheridos
ضمائر متصلہ
	Tiempo presente/futuro  فِعْل مُضَارِع
	Tiempo Pasado  فِعْل مَاضِي
	Pronombres Separados
ضمائر  منفصلہ


	- ه،ا
	El hace o hará.
	يَفْعَلُ
	El hizo.
	فَعَلَ
	هُوَ

	- هِمَا
	Ustedes dos hacen/ harán.
	يَفْعَلَانِ
	Ellos dos hicieron.
	فَعَلَا
	هُمَا

	- هُمْ
	Ellos hacen o harán
	يَفْعَلُونَ
	Ellos hicieron
	فَعَلُوا
	هُمْ

	
	
	
	
	
	

	- كَ
	Tú haces.
Tú harás.
	تَفْعَلُ
	Tú hiciste.
	فَعَلْتَ
	أَنْتَ

	- كُمَا
	Ustedes dos hacen / harán.
	تَفْعَلَانِ
	Ustedes dos hicieron.
	فَعَلْتُمَا
	أَنْتُمَا

	-كُمْ
	Ustedes (todos) hacen.
Ustedes (todos) harán.
	تَفْعَلُونَ
	Ustedes (todos) hicieron.
	فَعَلْتُمْ
	أَنْتُمْ

	-ي  con sustantivo
-نِي  con verbo
	Yo hago.

Yo haré.
	أَفْعَلُ
	Yo hice.
	فَعَلْتُ
	أَنَا

	-نَا
	Nosotros hacemos.
Nosotros haremos.
	نَفْعَلُ
	Nosotros hicimos.
	فَعَلْنَا
	نَحْنُ


	فَعَلَ_ اسم_ جَر_
	          يَ  تَ  أَ  نَ   
	-  وْا   تَ تُمْ   تُ نَا   .
	


	Negativo   نهي
	Imperativo  أمر
	

	¡No hagas!
	لاَ تَفْعَلْ
	¡Haz!
	اِفْعَلْ
	Singular

	¡No hagan (ustedes dos)!
	لاَ تَفْعَلَا
	¡Hagan (ustedes dos)!
	اِفْعَلَا
	Dual

	¡No hagan (todos ustedes)!
	لاَ تَفْعَلُوا
	¡Hagan (todos ustedes)!
	اِفْعَلُوا
	Plural


	Participio pasivo  اسم مفعول
	Participio activo اسم فاعل
	

	El que recibe la acción.
	مَفْعُول
	El que hace la acción.
	فَاعِل
	Singular

	Los dos que reciben la acción.
	مَفْعُولَان، مَفْعُولَيْن
	Los dos que hacen la acción.
	فَاعِلَان، فَاعِلَيْن
	Dual

	Todos los que reciben la acción.
	مَفْعُولُون، مَفْعُولِين
	Todos los que hacen la acción.
	فَاعِلُون، فَاعِلِين
	Plural



	La acción que está siendo hecha.
	يُفْعَلُ
	La acción que está hecha.
	فُعِلَ
	هُوَ


Las traducciones no se dan aquí de manera que no mezcle esta tabla con la anterior.

	Género Femenino  مُؤَنَّث
	
	ف ع ل 
	Ella hizo.
	فَعَلَتْ
	(105)


	Pronombres Adheridos
	Tiempo presente/futuro  فِعْل مُضَارِع
	Tiempo pasado  فِعْل مَاضِي
	Pronombres separados


	-هَا
	
	تَفْعَلُ
	
	فَعَلَتْ
	هِيَ

	-هُِمَا
	
	تَفْعَلاَنِ
	
	فَعَلَتَا
	هُمَا

	-هُِنَّ
	
	يَفْعَلْنَ
	
	فَعَلْنَ
	هُنَّ

	-كِ
	
	تَفْعَلِيْنَ
	
	فَعَلْتِ
	أَنْتِ

	-كُمَا
	
	تَفْعَلاَنِ
	
	فَعَلْتُمَا
	أَنْتُمَا

	-كُنَّ
	
	تَفْعَلْنَ
	
	فَعَلْتُنَّ
	أَنْتُنَّ

	-ِي   (con sustantivo)
-نِِِي (con verbo)
	
	أَفْعَلُ
	
	فَعَلْتُ
	أَنَا

	-نَا
	
	نَفْعَلُ
	
	فَعَلْنَا
	نَحْنُ


	فَعَلَ_ اسم_ جَر_
	          يَ  تَ  أَ  نَ   
	تْ  نَ  تِ تُنَّ   تُ نَا   .
	


	
	Negativo   نهي
	
	Imperativo  أمر
	

	
	لاَ تَفْعَلِي
	
	اِفْعَلِي
	Singular

	
	لاَ تَفْعَلاَ
	
	اِفْعَلاَ
	Dual

	
	لاَ تَفْعَلْنَ
	
	اِفْعَلْنَ
	Plural


	
	Participio pasivo  اسم مفعول
	
	Participio activo اسم فاعل
	

	
	مَفْعُولَۃ
	
	فَاعِلَۃ
	 Singular

	
	مَفْعُولَتَان ، مَفْعُولَتَيْن
	
	فَاعِلَتَان ، فَاعِلَتَيْن
	 Dual

	
	مَفْعُولاَت
	
	فَاعِلاَت
	 Plural



	
	تُفْعَلُ
	 
	فُعِلَتْ 
	هِيَ


Las traducciones no se dan aquí de manera que no mezcle esta tabla con la anterior.
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ظَالِم، مَظْلُوم


ظُلْم











1. Cuando llegue el auxilio de Allah y la conquista.





2. Y veas a la gente entrando en la religión de Allah en grupos.





3. Entonces glorifica con Su alabanza a tu Señor y pídele perdón.�Él en verdad es Indulgente.





1. Di: ¡oh Incrédulos!





2. No adoro lo que adoráis.





3. Y vosotros no adoráis lo que yo adoro.





4. Y yo no adoraré lo que vosotros adoráis.





5. Y vosotros no adoraréis  lo que yo adoro.





6. Para vosotros vuestra adoración y para mí mi adoración (religión).





عَالِم، مَعْلُوم


عِلْم





غَافِر، مَغْفُور


مَغْفِرَة











* En el nombre de Allah. 











Yo doy testimonio de que no existe dios excepto Allah, Único, Sin asociado;





Y doy testimonio de que Muhammad (pyb) es Su siervo y Su Mensajero.  











Oh Allah! Hazme de aquellos que se arrepienten y hazme de aquellos que se purifican a sí mismos.











* Allah es Supremo, Allah es el más Grande.


* Atestiguo que no (existe) dios excepto Allah.  


* Atestiguo que Muhammad es Su Mensajero.


* Vengan a la oración.


* Vengan a la prosperidad


*  Se ha establecido la oración.  Se ha establecido la oración.  


* Allah es el más Grande, Allah es el más Grande.


* No (existe) dios excepto Allah.  








عَابِد، مَعْبُود


عِبَادَة








1. Por el tiempo,  





2. Que es cierto que el hombre está en pérdida. 





3. Excepto quienes creen, llevan a cabo acciones de bien, y se encomiendan la verdad y se encomiendan la paciencia.



































1. Di: Él es Allah, Uno.





2. Allah, el Señor Absoluto.





3. Él no ha engendrado y no ha sido engendrado.





4. Y no hay nadie que se le parezca.








1. Di: Me refugio en el Señor de la alborada. �


2. Del mal que creó.





3. Y del mal de la noche cuando se hace oscura.





4. Y del mal de las que soplan en los nudos.





5. Y del mal del envidioso cuando envidia.











1. Di: Me refugio en el Señor de los humanos.





2. El Rey de los humanos.





3. El Dios de los humanos.





4. Del mal del susurrador que se esconde.





5. Quien susurra en los pechos de los hombres





6. De los genios y de los humanos.





















































































































































































































































































































































فَاعِل، مَفْعُول


فِعْل





جَاعِل، مَجْعُول


جَعْل





فَاتِح، مَفْتُوح


فَتْح





خَالِق، مَخْلُوق


خَلْق





نَاصِر، مَنْصُور


نَصْر





ذَاكِر، مَذْكُور


ذِكْر





قَائِم، -


 قِيَام





كَافِر، مَكْفُور


كُفْر





Otras formas no son comunes en el Qur’an.





دَاعٍ،  مَدْعُوٌّ دُعَاء





كَائِن، -


 كَوْن





قَائِل،  مَقُول 


قَوْل





رَاحِم، مَرْحُوم رَحْمَة





مَجْهُول





Voz Pasiva











* Señor mio, incrementame en conocimiento.





---------------------


* Señor nuestro, concedenos en esta vida lo que es bueno y en la otra vida lo que es bueno, y protégenos del castigo del fuego.





ضَارِب، مَضْرُوب


ضَرْب





صَابِر،   -


صَبْر





5. Sólo a Ti te adoramos, sólo en Ti buscamos ayuda.


6. Guíanos por el camino recto,


7. el camino de los que has favorecido (a ellos), no el de los que son motivo de Tu ira, y no el de los extraviados.











* Busco refugio en Allah de Satán, el maldito.


-------------------------


1. En el nombre de Allah, el Misericordioso, el Compasivo.





2. Las alabanzas a Allah, Señor de los mundos.





3. El Misericordioso, el Compasivo.





4. Rey del Día del Juicio.





 


Las salutaciones son para Allah y las oraciones  y las buenas acciones. 





La paz sea sobre ti oh Profeta y la misericordia de Allah y Sus bendiciones.





La paz sea con nosotros y con los siervos de Allah justos.





Atestiguo que no existe dios excepto Allah; y atestiguo que Muhammad (pyb) es Su siervo y Su Mensajero. 





مَجْهُول





Voz Pasiva














مَجْھُول





Passive Voice











عَامِل، مَعْمُول عَمَل





سَامِع، مَسْمُوع


 سَمْع








مَجْھُول





Passive Voice











* Glorificado seas Tú İOh  Allah!, y Tuya es la alabanza. Y bendito es Tu nombre. Y exaltada es Tu Majestad. Y no existe dios fuera de Ti.





===============





  Glorificado sea mi Señor, el Grandioso. 





===============


  Allah escucha a aquel que Lo Alabe.





=============== 


  Señor nuestro, y para Ti (es) la Alabanza.


===============





* Glorificado sea mi Señor, el Altísimo. 





دَاخِل، مَدْخُول


دُخُول





İOh Allah! En Tu nombre, muero y vivo.





===============











Todas las Alabanzas son para Allah, aquel que nos ha dado la vida después de darnos la muerte; y hacia El es el retorno.





رَازِق، مَرْزُوق


رِزْق








* Glorified are You O Allah, and with Your praise; and blessed is Your name;


And high is Your Majesty; and there is no god other than You.


=================


* Glory be to my Lord, the Magnificent. 





* Allah listens to the one who praised Him. 





* Our Lord, all the praise be to You.





=================





* Glory be to my Lord, the Exalted.





* Glorified are You our Lord, and with Your praise O Allah! Forgive me 


=================





* O Allah! Forgive me and have mercy on me and guide me and strengthen me and pardon me and grant me sustenance and raise me (in rank). 











=================


* All the compliments are due to Allah and all the prayers and all the pure words. 





Peace be on you O Prophet, and the mercy of Allah and His blessings.


Peace be on us and on  all  the righteous slaves of Allah.





I bear witness that there is no god except Allah;


And I bear witness that Muhammad (pbuh) is His slave and His Messenger.














İOh Allah! Bendice a Muhammad y a la familia de Muhammad;





Como has bendecido a Ibrahim y a la familia de Ibrahim.





En verdad Tú eres Loable, Glorioso.








255. İAllah! No hay dios sino El, el Viviente, el Sustentador (y Protector de sí mismo y todo lo que existe).  


No le afectan la somnolencia ni el sueño.  


Suyo es cuanto hay en los cielos y cuanto hay en la tierra.  


¿Quién es que va a interceder ante El excepto con Su anuencia?  


El sabe lo que hay entre ellos y lo que hay detrás de ellos;  


Y ellos no abarcan nada de Su conocimiento, excepto lo que El quiera. 


Su trono se extiende en los cielos y la tierra y no le causa fatiga el mantenerlos.


Y El es el Altísimo, el Inmenso.





İOh Allah! En verdad que yo he oprimido mi alma con numerosos pecados;





y nadie perdona los pecados excepto Tú; así que perdóname, con un Perdón procedente de Ti y ten misericordia de mi.





En verdad eres el Perdonador, el mas Misericordioso.








İOh Allah! Exalta a Muhammad y a la familia de Muhammad;





 como Tú Exaltaste a Ibrahim y a la famlia de Ibrahim.





En verdad Tú eres Loable, Glorioso. 











* En el nombre de Allah 





* En el nombre de Allah, en su comienzo y final. 








*Todas las alabanzas son para Allah, aquel que nos ha alimentado y nos ha dado de beber, y nos ha hecho de los Musulmanes.
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